
: INCZE SÁNDOR 

| \ l iw 

BOROSS GÉZA, MÉSZÁROS GIZA 
Modern Színpad: „Sárgarigó". Labori felv. 

II. évfolyam 1918 január 1-től január 6-ig 1. szám 

,'es szám ára 60 fillér. 



BOROSS GÉZA, MÉSZÁROS GIZA 
Modern Szinpad: „Sárgarigó". Labori felv, 



?Í8 január 1_t01 

ELOHlEtiTESl ARAK 
HOtta-ui ,-llekleitel 

ßudaiKSten es vidéken 
ÜB és; ívre 25.- K 
F. livre 13.- K 
Negy dévre . Ö.50 K 

Egy szám ára 
Budapesten 
es vi liken Q U fillér 

felNHÄZI ÉLET 
ILLUSZTRÁLT SZÍNHÁZI, 

MÍIVESZET1 ÉS MOZI HETILAP 
MBGIBLBN1K MIND BN VAS ARN A P KBGCBL 

Hirdeiésefc 
díjszabás szerint 

Szerkesztősig 
és kiadóhivatal. 

ERZSEBET-
K Ö R Ú T 24. 

Telefon: 3 4 - 9 7 

Felelős szerkesztő I N C Z E SÁNDOR 

A BELVÁROS SZÍNHAZA 
Modern Színpadot példátlan 
sikerei után méltán és joggal 
megilleti a Belvárosi Szinház 
cím. Megilleti törekvései, ered? 

ményei jussán. Minden új műsora 
ezinházi esemény és mint ilyen, dis 
csérője Bárdos igazgatónak, fokmé« 
rője a nívónak és jelzője annak a vá* 
logatott társaságnak, amelyet a szin* 
ház művészi gárdájának nevezhet. 

Az új műsor, amellyel a szinház ka? 
rácsonyra lepte meg és bűvölte el a 
közönségét: minden szépséggel, fi= 
somsággal és erővel teljes. 

Talán haladjunk végig az esti elő« 
adás sorrendjében és nézzük: mi a 
Modern Szinpad karácsonyi műsora? 

Békeffy László tréfájával, az örült* 
tel kezdődik a műsor. Az introduks 
ció felette sikerült, vidám jókedv, 
hangos kacaj a válasz a nézőtérről: 
Borons, Békeffy, Farmos Ilona, Várt 
nay Janka kedves igyekezetének. Ha.is 
gos tapsok után csapódik össze a füg« 
göny és már Bánóczy Dezső áll a vö* 
rös bársony előtt, a szinház új szóló» 
száma. Különösen érdekes az, amit 
produkál, öreg parasztnak öltözve, 

siratja először a „szegény magyar 
vér"ít, azután meg vidáman karriki« 

MÉSZÁROS GIZA, HARSANYI ZSOLT 
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rozza „à. földhöz ragadt szegény pa* 
räszt"*ot, akinek csak 50 zsák liszt* 
je, két disznója, hetvenezer pengő fo* 
rintja yan a ládafiában és egy pár Fa* 
bank részvénye, meg néhány Atlanti« 
cája, mint ahogy illik is ez egy olyan 
szegény paraszthoz, ahol nem talál; 
hat „geróf Hadik ellekvirálni valót". 
Mindakét vers Emőd Tamás különö* 
sen magyar vénáját dicséri. A követ« 
kező szám Szenes Béla, a máris na* • 
gyon jónevü fiatal humorista sikerült 
tréfája, „A cárnő ernyője", amely az 
aukciósőrületet figurázva, hálás ala* 

kok megjátszására ad a l k a ^ a t Ra jna 
Alicenek, D. Huszár Irénnek, Ürmös: 

sy Anikónak, Bánóczy Dezsőnek, 
Rékeffynek, Pethőnek, Somlónak. A 
műsor első részének slágere Biró La« 
jos kis darabja, a Sárgarigó. A darab 
női szereplőjének a neve ez: egy mu: 
latóbéli lánynak, aki egy rövid fél* 

BOROSS, MÉSZÁROS GIZA 
Modern Színpad: „Sárgarigó". -Mészöly felv. 

órát tölt együtt egy hatalmas úrral 
egy előkelő szálló szobájában. A sárga 
jelző erre az úrra még inkább vonat* 
kozhatna, mert nem más az illető,, 
mint maga a kinai alkirály. Amit Mé> 
szaros Giza és Boross Géza a két fő* 
szerepben produkál, az kongeniális a 
kiváló íróval: Biró Lajossal Művészi 
megértés, ötlet és érdekes színészi fel* 
fogás jellemzi Mészáros Giza minden 
szavát és Boross minden gesztusát, 
mert ő nem szól egy szót sem az egész 
darab alatt. Peiheö és Somlár kelle* 
mesen segitik a darabot sikerre a má* 
sik két szerepben. 

Relie Pál első színpadi munkája a 
Muskátli, amelyben Hollós Rózsi, 
Vendrey Ferenc, Antal Ella, Hannos 
Ilona, Főldváry József jutnak hálás 
szerepekhez. Szerepel ebben a darab* 
ban a Színházi Élet is, még pedig ugy, 
hogv szükség volt a falra egy akt kép* 
re. Bárdos igazgató emlékezett egy? 
re, amely éppen megfelelő lenne, ame* 
Ivet a Színházi Élet szerkesztőségé* 
ben látott. Kölcsönkérte a képet s az 
minden este ott díszeleg a Muskátli 
szobája falán. A képnek különös érdé* 
késségé ezenkívül még az, hogy Vészi 
Margit festette, llosvay Rózsi szóló* 
száma van még a műsor első részé* 
ben. A fiatal, kedves és máris kész 
művésznőíkislány Emőd Tamás szo* 
morü és Békeffy vidám versét énekli 
frappáns hatással. Nagyon nagy sike* 
re van. 

Az est második részét Harsányt 
Zsolt romantikus játéka, a Karnevál 
kezdi. Velence gitáros éjszakái, fes? 
tői jelmezei közé vezet a kis dráma, 
amelynek kiállítása, rendezése, külö* 
nősen jó színben tünteti fel Bárdos di* 
rektor hozzáértő tudását. Mészáros 
Giza, Bánóczy Dezső és Petheö At* 
tila a főszerepekben kiválóak, de részt 
vesz benne a társulat minden tagja 
vidáman és nagyokat kacagva, mint 
ahogy egy karneválhoz illik is. 

Gábor Andor Csend című tréfája 
az otthonában „zavartalanul" dolgozó 
írót festi. Ezek után elképzelhetik azt 
a „zavartalanságot". Boross, Békeffy 
és a szép Nagy Margit különösen jól] 
játsszák ezt a tréfát. 
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ILOSVAY RÓZSI 
Mészöly felv. 

Boross Géza, Budapest öröme, u j 
szenzációkkal szolgál magánszámával. 
Gábor Andor és Szirmai Albert, aki* 
nek különben minden műsorban egy 
fél operettjét éneklik itt, — különös 
sen a második dallal adtak brilliáns 
kupiét Boross szájába. „Oroszországi 
ban mindenki zsidó . . . " a refrénje en* 

nek a dalnak és hatása egyenesen el* 
lenállhatatlan. 

Emőd Tamás Édes öregem c. dra* 
molettje vérbeli írói munka. Hálás al* 
kaimat ad Harmos Ilonának, Kosztom 
lányi Dezső feleségének a bemutat? 
kozására, de Vendrey, Nagy Margit 
és Csák Ica is hozzájárulnak egy-egy 
figura művészi meg játszásával a han* 
gos, nagyszerű és megérdemelt siker* 
hez. 

Kökény Ilonát zugó taps fogadja. 
Mind a két kupié i a a Gábor—Szirmai 
kettős cég müve s nehéz megállapita* 
ni, hogy az „Ö dehogy";nak, vagy pe= 
dig a „Gombá"?nak van*e nagyobb si* 
kere. 

A műsor utolsó száma egy tipikus 
Gá6or*tréfa. A címe Sürgős és azt 
példázza, hogyan jut telefonhoz a sze= 
rencsétlen pesti polgár, aki kávéház* 
ba téved be akkor, amikor életbevá* 
góan sürgős telefonálni valója van. 
Boross, Békeffy, Rajna Alice, Gellért, 
Somlár egytőhegyig nagyszerűen szol* 
gálják a sikert, amely nem is marad 
el egy este sem. 

Ennyi minden jó és szép még alig 
volt egy műsorában a Modern Szín-
padnak. Nem kell tehát csodálkozni 
a nagy sikeren, csak meg kell hajtani 
a zászlót a szinház vezetősége, társu* 
lata és írógárdája előtt. 

1MB 

Bánóczy Mészáros G. Pcthcö 
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K. HARMOS ILONA, NAGY MARGIT, VEN DRE Y, CSAK ICA 
Modern Színpad: „Édes öregem". Mészöly feh. 

FNTENTE'RUHA. Pá* 
risi divat! Ki beszél ma 
párisi divatról? Az, amit 
e cimen látunk mostanás 
ban, erede ileg valóban pás 
risi ötlet lehetett, de mire 

hozzánk kerül német izetlenséggel, bJcsi 
cicomával súlyosbítva, igazán mindennek 
inkább mondható, mint párisi divatnak. 
Hol vannak azok az idők, mikor Paquin 
és a többiek eredeti kreációit öltötték 
magukra hölgyeink! És azért mégis, 
akárhogy sopánkodunk, akad ma is has 
misitatlan, igazi párisi toalett Pesten. 
N e m azért nők a nők, hogy ezer fortélyt 
ki ne tud janak találni, hogyan lehet pá* 
risi divat terméket megszerezni. A mult 
évben báró Madarassy Beck Gyulánés 
nak, a szép Hatvany Lili bárónénak si* 
került Svájcban — semleges területen — 
a párisi szabójával és kalaposnéjával ta= 
lálkozni és e találkozás látható eredmés 
nyeivel hazatérni, az idén az Operaház 
egyik művésznője viseli a legújabb pá* 
risi divat eredeti termékét, nem is egyet, 
de kettőt . Máthé Pózsi két u j ruháia ma 
a legnagyobb toalettsszenzáció az Operas 
házban. A szép szőke énekesnő két res 
mekbe készült toalettet kapot t egyenesen 
Párisból. Hogy hogvan, az az ő titka, 
mi nem lehetünk indiszkrétek. Az Opes 
raház többi hölgyei persze nagv lelkese» 
déssel, esetleg irigységgel is, nézik a csos 
dákat , a férfitagoknak azonban va : mi kes 
vesét imponál a dolog. Gábor József ki 

VENDREY, HOLLÓS RÓZSI 
Modern Színpad: „Muskátli". Mészöly febr* 

is je lentet te: 
— Az lesz csak az igazi, ha ma jd ma» 

gad hozod, Rózsi, Párisból a toalet teke 
Máthé Rózsi egyelőre nem maga ho rtk, 

de hozatta. Valaki által hozatta. De rö* 
videsen — meglát ják — maga fogja 
hozni. Akkor lesz csak ünnep — az Ope» 
raházban. 
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N e m kell megijedni! Először is Dinóra 
— mint ez képzelhető is — nem zuhan 
le tényleg, hanem puha matrácokra esik. 
Másodszor pedig: amikor a hid összerops 
pan, már nem is Sándor Erzsi áll rajta, 
fianem egy szakasztott olyan kosztümbe 
öltözött segédszinésznő, aki már akkor 
a hidra áll, mikor Sándor Erzsi még én es 
kel. A művésznőt tehát nem kell félteni. 
Az igazi Dinóra helyett egy álsDinóra 
„zuhan le". így lehetett csak elérni, hogy 
Sándor Erzsit megkímélik egy ke'Iemets 
Jen és kényelmetlen fizikai müvelettől és 
a harmadik felvonásban ismét teljes tisz* 
íaságban ragyogtathatja hangját . 

A zenei betanítás munkájáért Tango 
Egistonak jár ki minden dicséret. Végte* 
len gonddal, szeretettel készítette elő ezt 
az előadást is és az aprólékos körültekint 
íés bámulatos frisseséggel viszi a közön* 
ség elé Meyerbeer zenéjét, amely a hu* 

szonnyolc évi pihentetés után most, úgy 
látszik, u j erőre kapva folytat ja az elő» 
adások megszakitott sorozatát. 
Mindegyik egy-egy sikerült, festői kép, 
rendkívül hatásos, a darab stílusának 
megfelelően romantikus táj . Különösen a 
második felvonás vadregényes hegysza* 
kadéka keltett nagy hatást, amelyben 
valóságos viz zuhog a megáradt patak 
medrében egvenesn a közönség felé. A le= 
leményes színpadi berendezés természe* 
tesen elvezeti a háromszorosan leeső viz» 
tömeget. Elsőrangú színpadtechnikai 
megoldás a híd összeomlása is. Most, a 
repriz után, már indiszkrétek lehetünk és 
elmondhatjuk, hogy a sötét égbolton vés 
gigcikkázó villám nem más, mint egy dró* 
ton lefutó villamos izzólámpa, amely ab* 
ban a percben, mikor a hídhoz ér, kial= 
szik. Ekkor azután a hid összeroppan és 
Dinóra lezuhan a mélységbe. 

SÁNDOR ERZSI és BRÓDY ISTVÁN 
a „Dinóra" kecskéjével 
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H. Winsloe IÇriszta 
A napokban nagyon érdekes tárlat 

nyílik meg Budapesten: az Ernst*mu* 
zum rendez kollektiv tárlatot egy fes* 
tő és egy szobrász műveiből. A festő 
is, a szobrász is közeli vonatkozásban 
van a szinház és irodalom világához: 
a festő, báró Hatvany Ferenc, az öcs* 
cse, a szobrász, H. Winsloe Kriszta 
pedig a felesége Hatvany Lajosnak, 
a színműírónak és színházi kritikus* 
nak. 

Hatvany Ferencről nem kell bemu* 
tató magyarázatot adni, az ő pompás 
pikturáját mindenki ismeri Budapes* 
ten, aki képek iránt érdeklődik. A só* 
gorasszonyát, Winsloe Krisztát, azon* 
ban nem ismerik. Dehogy nem is* 
merik: minden érdekes színházi esté* 
nek egyik külön látványossága az a 
feltűnő fekete szépség, akinek bra* 
vuros toalettjeit, de még inkább saiát 
megjelenését néma irigységgel és hó* 
dolattal szemlélik a nézőtér asszo* 

í. i 

j ^ / . 

H A T V A N Y LAJOS 
Hatvanyné rajza 

nyai. Mindenki tudja róla, hogy Hat* 
vany Lajosné, de ezen a néven nem 
szoktík emlegetni. Az ő pesti neve 
egyszerűen Kriszta. Még azok is 
emlegetik, akik nem ismerik sz&> 
mélyesen, mert különálló jelenség 
és külön nevezetessége a város* 
nak. Akik személyesen ismerik és 
olykor vendégei a Tárnokíutoai pa» 
lotának, azok meg pláne csak Krisz* 
tának hivják. Ezek számára ő a// 
ideális háziasszony, okos, érdekes, 
kedves, póz nélküli, aki miatt még 
németül sem kell beszélni, inkább 
megtanul ő magyarul, holott hesséni 
katonatisztnek a leánya. 

Az ura nevét és az ő keresztnevét 
tehát jól ismeri mindenki. Éppen - » 
saját vezetéknevét nem ismerik. 
Egyelőre- A tárlat után majd közke* 
letü név lesz ez is. Németországban 
már eléggé ismerős, majd megismerik 
nálunk is. Winsloe Kriszta ugyanis 
egészen eredeti és erős müvésztehet* 
ség, a legjobb szobrászok közül való. 

Mint ahogy művészek életrajzának 
ismertetésére szokták mondani: elsé 
benyomásai igen szerencsések voltak. 
Az apja, stramm és'előkelő szárma* 
zásu hesszeni őrnagy, annak a darm* 
stadti uralkodó hercegnek az udvara* 
hoz volt beosztva, aki a német mi* 
litáris eszme mel'ett sokkal többet tö* 
rődik a művészetekkel. Az udvará* 
nak a Lajos bajor királyéhoz hasonló 
levegője van, költők, muzsikusok, 
képzőművészek, szinészek, — ha na* 
gyon tehetségesek, — szívesen látott 
vendégei az uralkodói rezidenciának 
Winsloe Kriszta ebben az udvartar* 
tásban élt és itt mozdult meg benne 
az a szikra, amely sohasem marad 
néma, ha egyszer megvan. Szobrásza* 
tot kezdett tanulni. Az elemeket 
ott, Darmstadtban tanulta meg 
Jobst szobrásztanárnál, majd szük 
lett neki Macedónia és Mün* 
chenbe ment, ahol a kitűnő Hah*, 
tanította tovább. Azóta maga dől* 
gozik. A Tárnok*utcai házban ép* 
pen olyan műterem néz le a 
Dunára, mint amilyet az atelier*regé* 
nvek után képzel az ember. Agyag, 
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NÉMETH ANDOR, kinek „Veronika 
tükre" cimü színművét néhány év előtt n.<;íy 
Éeltünés mellett játszották, a normandiai lile 
D'Ieu*n, ahol a háború kitörése óta fogsagban 
•»an, „Adelaida" cimmel uj háromfelvonásos 
seinmüvet irt. 

BARÓ H A T V A N Y N É CHRISTA 

márvány, rajz, állvány, nedves vá» 
szon, véső, meg minden egyéb, ami 
egy nem műkedvelő műterem karak* 
terét megadja. 

A Winsloesszobrok jórésze már 
szerepelt tárlaton. Münchenben és 
Badenben aratták a legnagvobb si> 
kert kritika és közönség részéről egy* 
formán. De azóta egész sereg alko« 
tás születet a Tárnoksutcai műterem* 
ben- Álljon itt némi izelitő belőle, 0 
többit maid elmondja a Képzőmüvé« 
szeti kritika, amely kétségtelenül egvs 
szerre fel fogja fedezni az ui pesti 
nevet: Kriszta helyett a Winsloe 
Kriszta nevét. 

AKASZTÓFAHUMOR. Ráf* 
kay Márton azon szinészek 
közé tartozik, akik még a leg* 
válságosabb pillanatokban sem 
vesztik el jókedvüket. Mellhár* 
tyagyulladása a krizis napjaiban 

már azt a fokot érte el, amikor orvosi műtét 
eszközléjére is kellett számítani. 

Rátkav Marci halk hangon szólt az öt oly 
önfeláldozóan ápoló nővéréhez: 

— Igaz, hogy egy mozgókép főszerepét kefl 
kreálnom? 

— Szó sincs róla, Marcikám, — nyugtatta 
meg nővére. — Talán hallottál valamit ilyes« 
féléről? 

— Félfüllel hallottam, hogy esetleg szükség; 
lesz egy — operateurre. 

FÉRFIAKT 
H A V A N Y N É CHRISTA SZOBRA 

A CSODAEMBER. A „Pad» 
lásszoba" egvik előadásán a t, 
újonnan felfedezett kitűnő kom» 
ponista múltjáról beszélgettek. 

— Tudjátok«e, — szólt egv jól 
informált operettbarát, — hogy; 

ez a Stojanovits Pcter már a mi Operánkban 
is szerepelt. Tizenkét évvel ezelőtt adták „Tigs 
ris" cimü operá'át. 

— Hogyne tudnám, — vágott közbe a tár* 
saság egy másik tagja — sőt, azt is tudom, 
hogy az operának elég szép sikere volt. Egy* 
szóval, Stojanovits Péter már a Tigrisben ki* 
mutatta az — oroszlánkörmeit. • 
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SZÖGEDl ESET. Almássy Endre, szegedi 
irt történetet: 

— Egy tanyai család érkezett egy este a 
kértek. Á pénztáros azt mondta, hogy nincs, 
cintre". Az sincs — volt a válasz. Hát milyen 
holy — felelt a pénztáros. Adjon abból 
leszurkolta érte a 60 koronát és egyenkint 
adást. így történt. 

.színigazgató Pesten járt és ő mesélte az alant» 

színházhoz. Négyen voltak. Négy állóhelyet 
Erre a családfő négy támlást kért ' a „föl* 
van? — méltatlankodott a bácsi. Csak pá* 

négyet — felelte a tanyai színházlátogató és 
beültek a páholyokba és végig nézték az elő? 

Ocskay brigadéros 
Amikor a gépfegyverek kattogása, 

repü'őgepek motor j ínak zúgása, ke» 
nyérjegy és széntelenség mellett él= 
jiik és csináljuk a háborút: újra meg» 
szólalt a Vígszínház színpadán a ku= 
ruc tárogató, a régi rajta, a harci kürt, 
mintha álomban szólna, mintha visz« 
szasirná a régi szép időket. 

Azt lehetett hinni, hogy a mai lé* 
lek már messze van ennek a kornak 
az egyéniségétől, talán meg sem tudja 
érteni Ocskay Sándort, amikor oda* 
dobja a kardját a brigadérosnak: „Ad 
Rákóczi más ika t . . . " És ime a siker, 
a taps, a lelkesedő ujjongás épp úgy 
végigkíséri a felelevenítés minden es« 
téjén Ocskay brigadérost, mint a régi 
százhatvan előadáson, amelyet legs 
szebb emlékei és egyszersmint leg« 
hangosabb sikerei közt őriz a Víg* 
szinház. 

A régi Ocskay helyett egy részben 
új Ocskayt kapott a közönség s akik« 
nek alkalmuk volt látni a régi Oes» 
kayt, azok előtt sincs szégyenkezni 
valója az új szereplőknek. 

Friss, szines, élettől lüktető előadás« 
ban üdvözölhettük Ocskay brigadéros 
alakját és azt hisszük, ezentúl mindig 
ott lesz a Vígszínház műsorán. 

A régiek közül újra üdvözölhettük 
Fenyvessy Emil férfias, nemes egysze» 
rüségében utolérhetetlen brigadérosát, 
Hegedűs Gyula nagyszerűen felépített 
Pyber vikáriusát, Szerémy Zoltán or« 
szágszerte hiressé vált palócát és 

Bárd y Ödön símaszavú udvaroncát. 
Az ujak közül legelői kell emliteni 

Varsányi Irén szerelmében és fáj dal* 
mában egyaránt kiváló Tisza Ilonáját 

•és Gombaszögi Frida különösen érde< 
kes Dilijét. 

Az új férfiszereplők közül különös 
sen kitűnt Csortos Gyula férfias, erő» 
teljes Szörényije, Kertész Dezső fiat 
talságtól duzzadó, bátorhangú Jávora 
kája, Kardoss Géza szépen beszélő 
Ozoróczyja, Fenyő Emil érzelmes Ta« 
ricsa és Horti Sándor jóízű Hamzája. 

A harctérről visszatért Tanay Fri* 
gyest Ocskay Sándor alakjában üdvös' 
zölhette a közönség, de sokat tapsolt 
ezenkívül a többi szereplőknek is: 
Balassa Jenőnek, Kemenes Lajosnak, 
Pártos Gusztávnak, Fehér Artúrnak, 
Fenyő Aladárnak. 

A szinház egy új tagja: Kálmán 
Erzsi első fellépése is ebben a darab* 
ban történt meg. — Tisza Jutkát ját* 
szotta dicséretre érdemesen. 

A sok kuruc között láthattuk Szét 
nes Ákost, a Városi Szinház fiatal te* 
noristáját is, aki egy régi kuruc dalt 
énekelt tárogatókiséret mellett nagyoB 
szépen. 

A „GRÜN LILT'sT, Földes Imre nálunk so. 
kat játszott vígjátékát, pénteken mutatta be 
a berlini Residenz Theater. A cimszèrepcif 
Hell Ludmilla játszotta. A darabnak nagy sfc< 
kere volt. 

A FILHARMONIKUSOK oly nagy sikert 
arattak Berlioz Requiemjének előadásával!, 
hogy a hatalmas művet december 26*án a Vifc 
gadóban megismétlik. 
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Jl kereskedők 
és az „Uri divat" 

ég lezajlott Molnár Ferenc u j 
darabjának bemutatói izgalma, 
sokísok véleményt és bírálatot 
hallottunk és olvastunk azóta, 
de arra még igazán senki sem 

gondolt, hogy mi a véleményük a keress 
kedőknek az UridivaUról, amelynek a 
hőse maga is kereskedő. N e m kellett 
körkérdést sem intézni az érdekeltekhez, 
a kereskedők önként adták meg a fele* 
letet a „Gazdasági Jövő" cimü szaklap« 
ban, melynek egyik legutóbbi számában 
hosszabb beszámolót olvashattunk Mol« 
nár Ferenc diadalmas sikerű darabjáról. 
N e m állhatjuk meg, hogy ne foglalkozz 
zunk bővebben a kedves, rokonszenves 
írással, melynek szerzőjét még névleg 
sem ismerjük. Bizonyos, hogy szubjek* 
t ivabb véleményt kevés lap irt még ma» 
gyar színdarabról. Tessék csak meghall* 
gatni a bevezetést: 

Az a néhány sor, ami itten követke* 
zik, nem arról az úri divatról akar 
szólani, melyet egyes fényes kiraka* 
tokban, vagy a Ritzben, a Gerbaud ' 
nál, koncerteken, szinházi előadásokon, 
mulatóhelyeken és a váci*utcai korzón 
tanulmányozhatunk az alkalmatlan, 
vagy felmentett aranyifjuságon. Ezzel 
az úri divattal kár volna ma foglal* 
kőzni, amikor az árúhiány miatt a leg* 
el ter jedtebb divat az, ami van, a leg* 
•szebb úri divat pedig a csukaszürke 
uniformis. 

Az „úri divat", amelyről itten né* 
hány megjegyzést akarunk tenni: szin* 
darab, amelyet Molnár Ferenc irt és a 
Nemzet i Szinház adott elő nagy siker* 
rel az elmúlt napokban. 

Szinházi eseményekről kereskedő és 
iparos szaklap általában nagyon ri tkán 
szokot t megemlékezni. Hiszen elvégzi 
ezt a napisajtó, mely mellett ma már 
a szinházi lapok egész serege buzgói* 
Jcodik. 

Az „úri divat"*tal azonban mégis 
kivételt lehet tenni. 

Nemcsak azért, mert a darab egy 
úrisdivatkereskedésben játszódik le és 
már ezzel is felhívja a kereskedői kö* 
rök érdeklődését: hanem főleg azért, 
mert a darab főszereplője szintén ke* 
reskedő, amire kevés példát találunk 
az irodalomtörténetben. 

A kritikus ezután megállapítja, hogy 
a mindennapi életből merített szindarat 
bóknál a szerzőnek az a célja, hogy „ala* 
posan megfigyelve annak eseményeit és 
szereplőit, azokról lehető hű képet igye* 
kezzék festeni". Ezenkívül — jegyzi meg 
a „Gazdasági Jövő" szinházi műbírálója 
— természetesen megvan a színdarab: 
nak a maga külön cselekménye is: „az 
egyes szereplők közt kifejlődő drámai 
vagy vigiátéki történet". Majd azt ismer* 
teti a beszámoló, hogy Molnár Ferenc 
annyira az életből merítette u j darabját , 
hogy még a diszletet is az életből meri* 
tet te: Brachfeld divatáruskereskedését 
másolta le a Nemzeti Szinház szinpa* 
dára. Ezután rátér a kritikus a beszá* 
moló legfontosabb részére. Azt taglalja 
ugyanis, hogy mennyire fontos, hogy 
Molnár éppen a kereskedőről ír darabot . 
Ezeket í r ja : 

Ha visszagondolunk azokra a dara* 
bokra, amelyekben a kereskedők is 
szerepelnek, akkor azt láthat juk, hogy 

D. RACZ; ENA 
németországi körútjáról való visszatérése után 
legközelebb Bécsben, 1918. január 2»án ad 
hangversenyt. A kitűnő dalénekesnö eddig is 
mindig nagykulturáju énektudásával és pom* 
pás szövegkiejtéséve! egyhangú sikert a ra to t t 
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a kereskedő a szerző részéről nem va« 
lami megtisztelő beállításban részesül. 

Hiszen csak Shakespeare Velencei 
ka lmár jára kell gondolnunk, ahol a 
kalmár egy font húst köt ki macának 
az adós testéből és ezt az egv fontot 
éppen a szivéből akaria kimetszeni. 

Ezzel szemben Molnár Ferenc a 
maga kereskedő főszereplőjében, a jó 
és becsületes ember t ípusát akar ja 
megraizolni. Molnár Ferenc kereskes 
dő ; e nemcsak a feleségével bánik lovas 
giasan, de emberséges, sőt elnéző a 
személyzetével szemben is és inkább 
engedi magát a vevőtől becsapni, mint« 
sem ő csapná be a vevőjét . 

Hogy ez a jó és tisztességes ember 
a darab végén szerencsésen boldog 

• révbe jut és megkapja a maga becsüs 
letességének méltó jutalmát, annak 
mindnyájan csak szívből örülhetünk. 

Itten azonban nem az élete történés 
tével akarunk foglalkozni, hanem arra 

• kívánunk rámutatni , hogy amikor Mols 
nár Ferenc egy jó és becsületes embert 

v tesz meg színdarabja főszereplőjéül, 
akkor egy kereskedőt rai^ol meg, noha 
kétségtelen, hogy az ő fölényes tehets 
sége szabadon váloeathatot t az összes 

; foglalkozási ágak között . 
Korántsem akar juk ebből a tényből 

azt a következtetést levonni, mintha 
Molnár Ferenc a kereskedőt tar taná a 
legjobb és legbecsületesebb embernek. 

Hiszen minden pályán vannak éps 
pen ugy jó és becsületes, mint rossz 

I és tisztességtelen emberek. 
Ha azonban erre gondolunk, hogy 

• az irodalomban és főleg a riapisajtós 
ban, mennyi igazságtalan támadás 
hangzot t el a kereskedők ellen, és ha 

; arra gondolunk, hogy ezek a támadás 
sok mindig általánosítottak s nemcsak 

h egyes embereket, hanem mindig az 
egész kereskedősosztályt igyekeztek 
befeketí teni: akkor csak jóleső érzéss 
sel vehetünk tudomást Molnár Ferenc 
darabjáról . 
Nem tudjuk, olvastase Molnár Ferenc 

•ja kereskedők kedves, szeretetreméltó 
kr i t iká já t a „Gazdasági Jövő"sben, de 
biztosra veszszük, hogy ő is jóleső érs 
scéssel vett erről tudomást . Ha már mas 
guk a kereskedők is elismerik, hogy a 
Juhász Péter édessbús históriája kitűnően 
van megírva, mégis csak kell valaminek 
ienni a dologban. 

Egyébként az Uri divat nagy hatással 
van az egész magyar kereskedősvilágra. 

A közönségnek nagy része kereskedők; 
bői telik ki és az iró egyresmásra kapja 
a gratulációkat. Lelkes elismerését nyil* 
váni tot ta Mangold Béla Kolos, a magyar 
arbiter elegantiarum is Molnár Ferencs 
nek egy gyönyörű aranybrokát tárca 
alakjában, pedig hát ő igazán ért csak 
az úridivatshoz. 

Hogy pedig a divatárusüzletekben is 
nyoma" legyen Molnár darabja nagy has 
tásának és sikerének, Váradi Béla, az 
ismert belvárosi divatárukereskedő eis 
nevezte egy u j par fumejé t „Uridivat"s 
nak. Azt mondják , kitűnő, igazi férfis 
illatszer. 

Jt legérdekesebb 
színházi hir 
A Színházi Élei karácsonyi pályázata 
—ft^g»' ömegével érkeztek a karácsom 

nyi pályázatunkra a levelek és 
ugyanígy a szavazatok a köt 
zönség köréből: mit tartana 

ma a publikum legérdekesebb szinházi 
hírnek? 

A legtöbb szavazatot, 722söt a 11. 
számú pályázat nyerte, amely a leg« 
érdekesebb szinházi hírnek azt tarta* 
ná, ha egy éjjel önmagától felépülne 
az új Nemzeti Színház és már másnap 
lehetne benne játszani. Ez a hír tény* 
leg a legszenzációsabb a mai színház« 
jegvsmizériás világban. 

Beküldője: Fekete Pál, Kecskemét, 
Kossuthstér. Megnyerte az I. dijat, a 
tiz üveg Littkespezsgőt. 

516 szavazatot kapott a 14. számú 
hír, mely a Királysszinház szentpéter* 
vári vendégszereplését adja tud tu l 
Szerzője: Lám Katinka, Polgárdi. 

Megnyerte a II. dijat, a Horváth 
Ákossféle kézimunkát. 

408 szavazatot a 62. számú hír kap» 
ta, amely báró Uray Jánosné Fényes 
Annuska színpadon való reaktiválá« 
sát hirdette. 

Nyerte a III. dijat, az Uri divaUot, 
Molnár Ferenc autogrammjával. 

Természetesen a 722 szavazó, kik 
az első dijat nvert pályázatra szavaz« 
tak, mind megkapják a kitűzött juták 
mat, Fedák Sári képesslevelezőlapját. 
Névsorukat a Szinházi Élet természe* 
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tesen nem közölheti a papirhiányos 
világban, de mindegyikük megkapja 
postán a képet. 

így szól 
Hadimilliomos Róth Pali: 
A brigadéros miért Ocskay? 

Lám, 
Egészen újszerűen hatott 
Rám. 
Lehet 
Ezentúl neki adni az 
Ujkai brigadéros 
Nevet. 

* 

Két ember azon vitáz: 
Mér Várszínház 
A Várszínház? 
E szinház azért Vár, 

Szól barátnőm Sára: 

Mert a közönség a megnyitására 
Még mindig vár. 

* 

Mindig mondta Vera, 
Hogy a Nemzeti más, 
Mint az Opera. 

Az Operában felújítják a Dinórát, 
A Nemzetiben pedig 
Csak a Nórát. 

* 

Az új nemes 
Élete keserves. 
Fejét nyomja a gond, 
Ha s"áz embert hiv meg Zsúrra, 
Mind a száz lemond. 
És szól imigyen: 
A s?á?ezrek zsúrját irigylem, 
Mert ha lemond tízezer, 
Még mindig 
Kilencvenezer hölgyön és úron 
örü'het a szív ezen a zsúron. 

Mákvirág 

BÉKEFFY OLGA táncestélye, amely klasa« 
szikus a maga nemeben, január 20=án, vasár« 
nap este lesz a Vigadóban. A táncestélyt szims 
fónikus zenekar kíséri. A fiatal művésznő 
Nirschy Emilia tanítványa s a tavalyi Nirschy 
vizsgaelőadásán élénk feltűnést keltett Schu» 
mann és Chopin melódiáira lejtett táncaival. 

ODRY ARPAD, MÉSZÁROS ALAJOS, MÁRKUS EMMA 
a „Szinházi Élet" autogramm«délelőttjén Lóránt felv. 
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Nő a „Tata" 
égi dolog, hogy a szuggeszció a leg' 
konokabb embereket sem kiméli 
meg és a leglehetetlenebb helyzetei 
ket tudja teremteni. A gondosan 
előkészített szuggeszció hatásának 
iskolai példáját n.utatta be a minap 

a Modern Színpad két jókedvű s/.inésze, ßo» 
ross Géza és Bekeffy László. Az áldozat örök« 
i f jú kollégájuk, a kedves, szeretetreméltó 
Vendrey Ferenc volt, akit közönségesen csak 
,tatá"»nak nevez mindenki a színházi világban. 

A tata tudvalevőleg a legangyalibb kedélyű 
ember e földön és a két vidám cimbora éppen 
ezért őt szemelte ki tréfájuk célpontjául. Terv* 
szerűen, valóságos stratégiával történt az egész 
dolog, amelynek egyedüli célja volt: alaposan 
megtréfálni a tatát. A terv szinte tökéletesen 
sikerült. 

Boross és Békeffy a mult hét egyik estéjén, 
ugy, hogy Vendrey is meghallja beszélgetésük 
'ket, ártatlan, sőt fontoskodó képpel arról dis» 
kúráltak, hogy vannak emberek, akik bizonyos 
korban ismét el kezdenek nőni. Ez egv meg* 
lehetősen gyakori eset, semmi különösebb kö» 
vetkezményekkel nem jár. de kinos zavarba 
hozhatja azt, akivel megtörténik, mert kinövi 
minden ruháját. A fej kerülete is megnövek» 
szik ilyenkor és uj kalap vásárlását feszi szűk* 
ségessé Vendrey félfüllel hallgatta a dolgot, 
nem szólt semmit és a két jómadár, látva, 
hogy az elejtett szavak nem tévesztettek célt, 
másról kezdtek beszélgetni. 

Mikor Vendrey másnap az „Édes öregem", 
Emőd Tamás finom l i s idilliének előadása 
után kivetkőzött az „öreg tekintetes" jelmezé» 
bői és sietve átöltözködve az utrára lépett, 
meglepve vette észre, hogv a kalapja nem ugy 
simul szelid homlokára, mint azelőtt. Egválta» 
iában nem is simult a kalap. Kisebb lett és 

nem jól illett többé a tata feiére. A bottal is 
történt valami különös: rövidebb lett. Vendrey 
íatán furcsa érzés vett erőt, azután egyszerre 
eszébe jutott va l ami . . . Még utóbb rajta is be» 
^következik az a fizikai elváltozás, amiről Bo» 

ross és Békeffy a minap beszélgettek. A kas 
lap szűkebb, a bot rövidebb: semmi kétség, 
rajta is bekövetkezett „a bizonyos korban" 
gyakori fiziologiai folyamat és nőni kezd. A 
tata máris egy fejjel magasabbnak érezte ma« 
gát és büszke léptekkel haladt végig a Korona-
herceg»utcán. 

Másnap megismétlődött az eset. A kalap 
most még szűkebb volt. a bot még rövidebb. 
Vendrey nyugtalankodni kezdett. Mi lesz, ha 

hogy még senki sem vette észre a nagy elvál 
tozásí és nem szóltak neki! 

Szegény tata nem is sejtette, hogy közönsé* 
ges merénylet, vidám összeesküvés áldozata. 
Mialatt a színpadon játszott, Boross és Bé» 
keff" minden este odamentek a fogashoz, le» 
emelték a kalapját és a bélés bőrszegélye alá 
egy újságpapírból hajtogatott csíkot raktak, a 
botjáról pedig nagy sietve lefűrészeltek egy 
darabot, azután a lefűrészelt részre rászögel» 
ték a kopás elleni védőkupakot és mindent 
visszaraktak szépen a helyére. Ez volt a hir-
telen növés oka. 

Vendrey tata minderről nem tudott semmit, 
de idővel már k e d e t t nvugtalankodni. Egy 
este már csak a feje búbjára tudta tenni a 
kalapját, botját p^uig hiaüa nyújtogatta le-
felé, az aszfaltot már nem tudta elérni vele. 
El is határozta, hogy másnap felkeresi az or» 
vosát, mert ez már még sem járja, hogy va» 
laki ilyen rohamosan nőni kezdjen az ő ko 
rában! Másnap azonban — a krónikás előtt 
ismeretlen okból — elmaradt az orvosi vizit, 
ellenben Vendrey épp akkor toppant öltöző» 
jébe, mikor Boross nagyban fűrészelte a bot 
ját, Békeffy pedig papírcsíkot tett a kalapba. 

A csinytevők le voltak csúfosan leplezve. A 
felfedezés különben is nagy gondot vett 1c a 
szivéről és ahelyett, hogy dühösen kiszidta 
volna két tréfás kollégáját, nagy örömében el» 
vitte a fiukat egy kedélyes sörözésre. 

Csak a legjobb szinész viszi az életet szin» 
padra, de a legrosszabb szinész is kiviszi a 
színpadot az életbe! 
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Jiz adoptált Szerető 
Bródy Sándor nagysikerű Szerető* 

jéről van szó, amely eddig mint apát« 
ían«anyátlan árva, csak a közönség 
szeretetében melegedett. Ugyanis 
Bródy Sándor attól a perctől kezdve, 
amikor a magyar miljőből oroszra 
ültették át a darabot: „Nem dara* 
bom . . ." kijelentéssel megtagadta 

a szerzőséget, már abból a szempont* 
ból, hogy nem ment el a premierre 

és egyetlen előadásra sem. Egv iró, 
aki nem nézte meg a saját darabját: 
igazán érdekes dolog. Bejárt mincen 
este a szinházba, csak a kiskapun ter* 
mészetesen, cukrot hozott Zsazsá« 
nak, cigarettát a szereplőknek, elbe* 
szélgetett velük mindenről szívesen 
és örömest — csak a Szeretőiről nem 
lehetett vele beszédbe elegyedni. 

Eközben természetesen a Szerető 
haladt a maga diadalmas utján. Elér* 
kezett az ötvenedik ünnepi előadás 
és megtörtént az előadás újra ané's 
kül, hogy Bródy Sándor megjelent 
volna a függöny előtt. 

És játszották tovább a Szerető*t, 
amikor a 68«ik előadáson csoda tör« 
tént : megjelent a nézőtéren egy pá« 
holyban Sándor bácsi, a várvavárt 
szerző, hogy megnézze végre a Sze; 
rető előadását-

A csoda története a következő. Sárit 
dor László főkapitány aznap este te* 
lefonált Bródy Sándornak, hogy jöj* 
jön szinházba velük, van egy pá« 
holyuk, szeretnék vendégül látni. 
Bródy Sándor kész örömest fogadta 
el a meghívást és kocsiba ült a ked* 
ves meghivókkal és eMndultak a szin« 
ház felé Bródy Sándor legnagyobb 
csodálkozására a kocsi a Magyar« 
Szinház előtt állott meg és nem lehe* 
tett ellenkezni, a főkapitány a vállára 
tette a kezét: 

— Tekintse ezt erőszaknak . . . így 
szólt és bevitte Bródy Sándort egy 
páholyba. Bródy végignézte az elő? 
adást és csak azóta hordja igazán a 
bókokat és a Gerbeaudst Zsazsának 

•és a becéző, dicsérőszavakat s zerep* 

löknek: mert igazán és szivből meg 
volt elégedve az előadással. 

így történt a Szerető adoptálása és 
az áldomást is megitta a társaság. 
Ugyanis Sándor Lászlóék és Bródy 
Sándor Zsazsához voltak vacsorára 
invitálva és igy a 684k előadás után 
tehát megtörtént a békekötés a 
Szerető és szerzője között. 

HAJDÚ ILONA 
a M. klr. Operaház tagja 
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Dal a benzinről. 
( nos) 

Szövegét irta Szép Ernő Zengjél szenzl* Molnár Ferenc 
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Molnár Ferenc 
a zeneszerző 

A Színházi Élet Molnár*Albuma ko-
zölte a kiváló Írónak egy saját szerze* 
ményü dalát: A népszerű karmester ci= 
men. E dalt Szirmai Albert, a kitűnő ze--
neszerző bocsátotta rendelkezésünkre, 
aki tiz év óta kedves emlékül őrizte e 
dal kottáját. A Színházi Élet karácsonyi 
albumának megjelenése után Szirmai AL 
bert telefonon jelentette nekünk, hogy 
régi kéziratai közt kutatva, sikerült neki 
megtalálnia Molnár Ferencnek egy másik 
dalát is. Elkértük a kéziratot Szirmaitól, 
és már e heti számunkban közöljük. 

Olvasóinkat biztosan érdekelni fogja, 
amiket Szirmai Albert e dalok keletke* 
zéséről nekünk elmondott. 

— „A népszerű karmesterit Molnár 
1907 őszén irta és komponálta. Molnár 
akkoriban szellemi irányitója, kevéssel 
később már formális igazgatója volt a 
Modern Kabarénak, amelyet 1907 októ* 
herében Faludi Sándor alapított. Én kar* 
mestere és zenei mindenese voltam a kis 
színháznak, amelynek első (alapítási) évét 
ma már az emlékezés olyan erős patinája 
vonja be, hogy érdemes volna már egy* 
szer a feledés elől megmenteni a rég mult 

szép időknek ezt a soha vissza nem térő 
bűbájos periódusát. — Világosan emlék* 
szem rá, hogy 1907*ben egy őszi délutá* 
non a próbára behozta Molnár a Népszerű 
karmester szövegét és zenéjét. Az uj mü= 
sor utolsó próbái folytak és sürgősen 
kellett egy uj dal Nyárai Antalnak. Mol* 
nár, aki páratlan buzgalommal dolgozott 
a műsor betanításán, a legjobbnak tar= 
totta, ha hamarjában maga irja meg a 
dalt Nyárai részére. így lett Molnárból 
zeneszerző. A dalt Nyárai már 24 óra 
múlva énekelte, a boldogult Bachot utá* 
nozta benne és óriási sikere volt vele. 

A másik dalt — folytatta Szirmai érde* 
kes elbeszélését — amelyet a Szinházi Élet 
Nagy Endre kabaréja számára irta. 
Abban az időben Molnár és az,ő barátai 
a Liszt Ferenc*kávéházba jártak feketére. 
Szép Ernő is oda hozta egy versét, hogy 
átnyújtsa Nagy Endrének, de előbb meg* 
mutatta Molnárnak is. Molnárnak ugy 
megtetszett a vers, hogy mindjárt el is 
vállalta a megzenésítését. „Dal a benzin* 
ről" volt a cime és Ferenczy Károly éne* 
kelte igen nagy sikerrel. Mikor Nagy 
Endre otthagyta a kabarét, én magamhoz 
vettem a régi műsorok kottáit és igy van, 
hogy most módomban volt felfedezni 
Molnár Ferenc két szerzeményét." 
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PANAMA T u d v a l e v ő , hogy 
a / O p e r a h á z j egye ive l ű z ö t t 
üzé rkedés t le leplező d e t e k t í v e k 

! az O p e r a h á z C s e p k e nevű portá» 
sát is t i l tott , j e g y e l a d á s o n é r t ék . 

A z igazga tóság n y o m b a n fe< 
gyelnfi tariácscsa a l aku l t és igen sz igorú véle« 
inénvek h a n g z o t t a k el a hü nos m e g b ü n t e t é s é t 
i l letőleg. Egyedü l V i d o r Dezső vál la l ta a védő 
szerepét , m o n d v á n a k ö v e t k e z ő k e t : 

U r a i m , l együnk igazságosak , n e f e l e j t sük 
cl. hogy a biinö.s csak egy e seppke a p a n a m a 
t engerében . 

lesz kerek 25 esztendeje, hogy belepett a 
„Magyar Hirlap" szerkesztőségének kö-
telékébe s azóta napról-napra, 9— 12=ig 
nem más, mint szerkesztő. 

Így beszélt: 
Bizony, tiz éve nein került színre 

már darabom, azelőtt pétiig minden esz» 
tendőben volt legalább egy premierem 
A régi Népszínházban, Magyar Színház* 
ban. Budai Színkörben jöttek a darabok. 

s akkoriban azt hittem, mindig így 
lesz ez. Elmúlt tiz év és Faludy Jenő dr 
amikor a Városi Színház direktora lett, 
felszólított, hog\ irjak neki operetteket.. 

Magáról az operettről csak annyit 
mondhatok, hogy színházi miliőben ját» 
szik. eg\ operettpremiernek, jobban 
mondva kóristalányból primadonnává 
vált színésznőnek, históriája Aho^y én 
meg tudom ítélni, nagyon sok benne a 
vidámság és még több benne a szerelem 
S ahogy a próbákon látom, a dolog for-
másán alakul és nagy örömöm van nem* 
csak a Városi Színház fiatal gárdájának 
előadásában. Síoll Károly pompás és 
nagyszerű rendezésében, hanem főleg 
abban, hogy egy igen nagy tehetségű, 
ifjú zeneszerző jut szóhoz általam, a fia» 
tal Komjáthy Károly, akinek az inven» 
eiója, dallambősége, tudása egyszerűen 
meglepő és a legjobbakra emlékeztető . . 
Ennél több mondanivalóm igazán nines 

MEGHÍVÁS. Fedák S a n nagy 
cs té lv t r e n d e z e t t a minap , 
me ly re Szirmai A l b e r t e t is 
meghív ta . A m u l a t s á g szerdai 
napon vol t és Szirmai p o n t o s a n 
be is á l l í to t t c s ü t ö r t ö k ö n es te 

10 ó rakor . 
— D e k e d v e s b a r á t o m . - m o n d o t t a a meg« 

lepe t t ház iasszony — hiszen az estély szer« 
dá ra és nein c s ü t ö r t ö k r e vol t k i tűzve . 

— Hal la t lan . m o n d o t t a m é l t a t l a n k o d v a 
Szirmai — az én e m l é k e z ő t e h e t s é g e m hatá* 
r o z o t t a n c s ü t ö r t ö k ö t m o n d o t t . 

Tiz év után , . . 
Beszélgetés Faragó Jenővel. 

int ismeretes, a Városi Színház 
legközelebbi újdonsága Faragó 
Jenő három fel vonásos ope» 
rettje. A kóristalány lesz. Fa 
ragó Jenő neve régi jó ismerőse 

a pesti színházjáró publikumnak, a hír* 
detőoszlopok szines szinlapjairól. Egész 
sora a szinpadi estéknek jelezte útját 
Faragó Jenőnek 

A szinműiró Faragó Jenő nagy ideje 
nem szerepelt színházaink műsorán. An» 
ná) örvendetesebb most a Városi Színház 
közelgő bemutatója, mely iránt művészi 
körökben már eleve nagy érdeklődés 
nyilvánul ineg. 

A ,.Színházi filet" munkatársa felke* 
reste a „Magyar Hirlap" szerkesztőségé» 
ben Faragó Jenőt, hogy uj darabjáról 
megtudjon egvet»mást. Tipikus szerkesz* 
tői szoba Faragó J^enő szobája, fényké» 
pekkel, karrikaturákkal, festékszagu kefe» 
levonatokkal és örökké háborúskodó te» 
lefonnaJ. Itt tölti az idejét 25 év óta Fa» 
ragó Jenő, a lapszerkesztő; január 4*én 

SÖRNYEY IRMA 
a Sz inészegyesü le t sz ínész i sko lá ja t ehe t s éges 

n ö v e n d é k e 
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Blahánénak nincs cukra 
Magyarország egykori édes^szavú, 

aranyhangú pacsirtájának keserű az 
élete: nincs cukra. Nem tudja meg» 
édesíteni teáját, — mert hiszen kávét 
ő sem ihat ebben a háborús világban, 

nem tudott ünnepi kalácsot készite* 
ni szent karácsony estéjére. Van*e va= 
laki, akinek szíve nem remegne meg e 
prózai közlésekre: Blaháné nélkülöz. 
Aki annyi gyönyörűséget szerzett szá= 
munkra. oly bőkezűen osztotta szét 
szellemi kincseit, orgánumának drága* 
ságait, annak nem volna szabad még 
a mai állapotok mellett sem nélkülöz* 
nie és lehetetlen, hogy ne akadjanak 
sokan, akik szivessörömest ne adja? 
nafc a magukéból. Blaháné maga nem 
kér semmit Egykor dalos szája nem 
nyílik panaszra és világért sem jutna 
eszébe, hogy régi közönségének szívé* 
hez appelláljon, amikor sz,üksége van 
valamire. A menye azonban nem tudja 
szótlanul nézni ezt az állapotot. Dr 
Blaha Sándorné, aki évek óta odaadó 
hűséggel ápolja a beteg nagyasszonyt, 
miután már mindent megkísérelt arra. 
hog> cukrot szerezzen, levelet írt a 
Színházi Élet szerkesztőjének. Olyan 
kedves, olyan megindítóan közvetlen 
hangú ez a levél, hogy nem állhatjuk 
meg, hogy le ne közöljük. íme: 

Igen tisztelt Szerkesztő Ür, 
még a nyár folyamán olvastam b. lap» 

jában, hogy .« „Szinházi É le t iben közzé-
tett felhívásra valaki Lábass Jucit kiscgi 
tette a befőzéshez cukorral. Most én is 
ilyenformát szeretnék kérni anyósom. 
Blaha Lujza részére aki szegény, olyan 
gyenge cukorkészlettel rendelkezik, hogy 
még a karácsonyi ünnepekre sem lesz 
neki elég. Igen sajnálom szegényt és sze 
retnék rajta valami módon segíteni. 

Ha valaki, hát ő bizonyára nem érdemli 
ineg, hogy öregségére, — inikor még hozzá 
beteges is, — bármit, is kénytelen legyen 
nélkülözni. 

Igen nagyon hálás lennék nagyon tisz* 
telt Szerkesztő Urnák, teljesen ismeretlen 
nül is, ha valami módon hozzásegítené az 
anyósomat 1—2 doboz cukorhoz. A mó> 
dot ügyességére és leleményességére hu 
zom kedves Szerkesztő Urnák. 

Zsir és kávéról nem is beszélek — ezt 
már kérni sem merek senkitől Anyuska 
részére, holott ezekben is éppúgy szűköl» 
köd ik . . . \ 

Végül szíves elnézését és bocsánatát 
kérve merészségemért, hogy még ilyesmi» 
vei is zaklatom, — maradok Szerkesztő 
Urnák őszinte tisztelője: 

Dr. Blaha Sándorné. 
Erzsébetíkörút 2.. II. 15. 

Ezek után felesleges volna minden 
további kommentár. Mi átadjuk a le* 
velet a Szinházi Élet közönségének és 
hiztosak vagyunk benne, hogy lesznek 
sokan, akik a szó legszorosabb érteb 
rnében meg akarják édesíteni Blaháné 
karácsonyát 

ARANYOS MESEVILÁG A VÁROSI SZÍNHÁZBAN' Mészöly felv. 
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MAGJi CSAK 1UDJJÍ 
INTIM PISTA, mi van a Várs 

színházzal? 
— Hogyne tudnám. Valószínűs 

leg kész lesz februárban és még 
ebben a szezonban meg lehet ennéls 
fogva nyitni. Még pedig megnyitják 
gróf Búnffy Miklós „Az erősebb" 
cimü színmüvével. 

— Mit tud arról? 
— Modern miliőben játszódó 

társadalmi dráma. Föalakjai Győrffy 
Julián gróf, ennek a féltestvére és 
ennek a felesége. Ezt a három szeres 
pet Odry Árpád, Uray Tivadar és 
Váradi Aranka játsszák. Akik ismes 
rik a darabot, el vannak tőle ragad: 
tatva. Egyelőre kevesen ismerik, de 
bizonyosan nagyon sokan fogják iss 
merni. 

— Ó igen, az biztos. Két darabját 
már ismerjük Bánffynak: a „Naps 
legenda" címűt, ami a Nemzetiben 
ment és „A nagyúr" címűt, amit a 
Magyar Színházban játszottak. A 
harmadik premierre is elmegyünk. 
Mindenáron kell egy páholy. Segit 
szerezni? 

— Meglesz. 
— Rátkaival mi van? 
— Kedden este elutazott a Táts 

rába. Az utazása sok hercehurcát 
val járt. A katonai parancsnokságtól 
kellett neki valami írás, hogy elutazs 
hassék. Beöthy maga járt utána a kas 
tonai okmánynak, megszerezte és 
Marci akadálytalanul elutazhatott 
végre üdülni. Különben egészen jól 
van, csak nagyon legyengült, alig tud 
megállani a lábán. Most különben 
nagyon sok a beteg a színházi világs 
ban. Gombaszögi Frida idegeit megs 
viselte a sok munka, beköltözött a 
Ligetsszanatóriumba, ott pihen egész 
nap, csak játszani megy ki. Paulay 
Erzsi is gyengélkedik, Váradi Aran-, 
ka is. Király Ernő is beteg volt, meg: 
hült, pár napig nem is játszhatott. 
Ugy történt a dolog, hogy Királyék 
egy éjszaka borzasztó lármát hallót* 
tak a Királysutca 82. számú házban, 

ahol laknak. Király felkelt, hogy 
megnézze, mi az. Erre kiderült, hogy 
az utcán volt a lárma, nem a házban, 
valami részeg csoport verekedett. Ez 
megnyugtatta a Királyscsaládot, de 
közben a családfő ugy meghűlt, hogy 
ágyban kellett másnap maradnia. 

— De már egészséges? 
— Semmi baja. Javában próbálja 

a Lehár Pacsirtájának a főszerepét, 
sőt előtanulmányokat is végez hozzá. 
Egy festőt kell játszania a Lehársopes 
rettben és ő, mint alapos színész, 
most eljárogat látogatóba Feiks Jet 
nöékhez és tanulmányozza, milyen 
Feiks, mikor fest. 

— Mit tud az Operaházról? 
— Csak a Dinóra sikeréről be* 

szélhetek. Sándor Erzsit rengeteg 
kedvességgel lepték meg a siker aU 
kalmából a hívei. A vasárnapi repríz 
alkalmával a sok babér és virág kös 
zött kis karácsonyfát is kapott, meg 
egy kis játékkecskét, amit ki is hos 
zott magával a függöny elé. A kecs; 
két külön megtapsolták. 

— Hát még mi újság? 
— Még az az újság, hogy Mészás 

ros Giza nagyon haragszik Harsányi 
Zsoltra, mert olyan szerepet irt neki, 
amelyben végig dominóban kell lens 
nie, csak egy pár percre látni a négys 
ezer koronás nagy toalettjét. De a 
harag nem komoly, mert viszont az 
alakitásnak nagyon nagy sikere van 

— Zsazsáról mit tud? 
— Azt, hogy nagyon örül, mert 

Bródy Sándor elhatározta, hogy neki 
irja a legközelebbi darabját, már a 
témát is elmondta neki. Különben 
pedig nagyban próbálja a Hotel lm= 
periált, aminek különben Simonyí 
Mária is nagyon örül, mert ő ebben 
a darabban nem játszik és neki is 
lesz most bőven szabadsága, ö is 
utazik a Tátrába a napokban. 

— Meséljen valamit az Apollós 
r ól 

— Szívesen. Ott is nagy az öröm. 
Ünnepek alatt mindig nagy uzsons 
nák voltak az öltözőkben, Faragó 
Sári volt a háziasszony. Egy ilyen 
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uzsonnán tálalta fel Andai Terka azt 
az örömhírt, hogy a férje, Nádor Mb 
hály, a komponista, akiről azt hit: 
ték, hogy elesett, életben van. Leve: 
let irt orosz fogságból. A jobbkarján 
és a jobbkezén sebesült meg, de a 
sérülése már gyógyulóban van és re: 
méli, hogy a zongora^tudományának 
nem lesz semmi baja. Na, de most 
már kezüket csókolom. 

— Hova szalad? 
— Tudják maguk, hány prima: 

donnának küldök én virágot újévre? 
Rengetegnek. Megyek végigjárni a 
virágos boltokat. Kezüket csókolom. 

Lehár Ferenc Budapesten 
víg özvegy és sok pompás utód* 
jának szerzője máskor is gyak* 
ran járt már Budapesten, ahová 
nem egy emlekezetes, nagy 
siker fűzi, de most mégis szo* 

katlan időben látogatott el hozzánk: 
olyankor, amikor egyik színházban sem 
játsszák valamelyik darabját. Ha nem 
játsszák, ittlétének csak egyetlen oka le* 
het: játszani fogják. Ügy is van. A Ki* 
rály*Szinház legközelebbi újdonsága — 
Lehár*operett. Még pedig nem is valame* 
lyik már ismert, egyébütt játszott ope* 
rett, hanem olyan, amelyet eddig még se* 
hol sem játszottak, amelyet a budapesti 
Király*Szinház tehát nem csak Budapest* 
nek, hanem az egész világnak fog bemu* 
tatni. Egyelőre természetesen csak a szö* 
vetséges világnak, de nem lehet tudni, 
mire a bemutató meglesz, ha Lenin is úgy 
akarja . . . szóval nem tartozik éppen a 
lehetetlenségek közé, hogy „A pacsirta" 
már a béke ünnepének örömére fog esi* 
cseregni. 

Egyelőre még csak az előkészületek 
folynak. A darabra is, a békére is. Ne* 
künk, budapestieknek, különösen nagy 
megtiszteltetés, hogy Lehár Ferenc uj 
operettje nálunk kerül legelőször elő* 
adásra. Nem csak azért, mert a magyar 
Lehár régen közelnőtt már a szivünkhöz, 
de azért is, mert az a körülmény, hogy a 
világhírű komponista a Király*Szinházból 
akarja világgá röpíteni „A pacsirtá"*t, is* 
mételt bizonyíték amellett, milyen tekin* 
télynek, hírnévnek örvend a külföldön a 
magyar operettjátszás. Meg tudjuk érteni, 
hog> Lehár Ferencnek nagy bizodalma 

lehet egy olyan bemutatóban, amelyen 
Kosáry Emmi, Dömötör Ilona, Király 
Ernő, Gyárfás Dezső és LatabSr Kálmán 
játsszák a főszerepeket. Azután meg jog* 
gal meg is illet bennünket az elsőség, hi* 
szen magyar operett hol kerülhetne má* 
sutt első izben bemutatóra, mint Buda* 
pesten? Mert eltekintve attól, hogy Le* 
hár magyar ember (öröm hallgatni izmos, 
tősgyökeres magyar beszédét) és hogy a 
szöveget is magyar író, a jelenleg Svájc* 
ban élő Martos Ferenc irta, eltekintve 
mindettől — magyar tárgyú is az operett: 
az első felvonás egy alföldi faluban ját* 
szik, a másik kettő pedig Budapesten. 
Erősen magyaros jellegű — mint Lehár 
itteni ismerőseinek kijelentette — a zene 
is, sokkal több benne a magyar népies 
elem, mint a „Cigánvszerelem"*ben. 

A női főszerepet Lehár egyenesen Ko* 
sáry Emminek írja. Ez a szerep olyan 
lesz, hogy bárhol is fogják adni azután, 
ebben az. alakban sehol sem kerülhet elő* 
adásra, mert nincs még egy operettszin* 
ház Európában, amelyiknek a primadon* 
nája egyúttal koloratura*művésznő is 
volna. Mert Kosíry Emmi, ha el is került 
az Operaháztól, az Éj királynője szerepét 
ma is tudja énekelni a Varázsfuvolából 
és Lehár jól tudva ezt, teleaggatta a fő* 
szerepet fioriturákkal, koloraturás díszi* 
tésekkel, melyeket más aligha tud leéne* 
kelni. Lehár minapi rövid itt tartózkodása 
alatt felkereste Buttykayékat és elját* 
szotta Kosáry Emminek az egész operet* 
tet. Talán mondanunk sem kell, hogy 
komponista és primadonna kölcsönösen 
el voltak ragadtatva és Lehár már is bol* 
dog, hogy számításaiban nem csalódott 
és a biztos nagy siker előtt áll. 

Felkereste Lehár Dömötör Ilonát is. 
„A pacsirta" másik női főszereplőjét és 
vele is átvette az egész partiét. Ujabb 
meglepetés érte, mert operettprimadonna 
helyett ismét egy operettprimadonnával 
ismerkedett meg. Mert hát, mint isme* 
retes, Dömötör Ilona is ugyanonnan ke* 
rült a Király*Szinházhoz, ahonnan Ko* 
sáry Emmi: a magyar királyi Operaház* 
ból, viszont Európában csak a Király* 
Szinház engedheti meg magának azt a 
fényűzést, hogy tagjait az ország első 
zenei intézetéből szerződtesse. Király 
Ernőt jól ismeri Lehár a régi időkből, 
amikor az ő darabjaiban játszott és tudja, 
hogy csak kiválót várhat tőle. Ugyanígy 
tudja, mit jelent számára az olyan kar-
mester, mint Bertha István és az olyan 
rendező, mint Czakó Gyula. 
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H fővárosi színházak 
újdonságai vidéken 

z Országos Szinészegyesület 
irodalmi ügynökségének veze* 
tője, Révész Ferenc, az alábbi 
érdekes kimutatásban állította 
össze az idei szezon fővárosi 

nagysikerű újdonságainak elhelyezkedé» 
sét a vidéki színpadokon. 

Ezideig megvették és részben már elő 
is adták az alant felsorolt vidéki szin» 
házak a Szinészegyesület irodalmi ügy» 
nökségének következő újdonságait: 

Tavasz és szerelem: Kolozsvár, Kassa, 
Nagyvárad, Szeged, Debrecen, Pozsony, 
Pécs, Miskolc, Arad, Székesfehérvár, 
Szatmár, Győr, Sopron, Délvidéki kerü* 
let, Szabadka, Kecskemét, Ungvár, Ab 
földi kerület, Nyitra, Besztercebánya, 
Erdélyi kerület, Dés és még öt területi, 
összesen 27 igazgató. 

Szerető: Kolozsvár, Temesvár, Kassa, 
Nagyvárad, Szeged, Debrecen, Pozsony, 
Pécs, Miskolc, Arad, Székesfehérvár, 
Szatmár, Győr, Sopron, Délvidéki kerü= 
let, Szabadka, Kecskemét, Ungvár, AI» 
földi kerület, Nyitra, Besztercebánya, 
Erdélyi kerület, Dés és még nyolc terű* 
leti, összesen 31 igazgató. 

Féltékenység: Kolozsvár, Temesvár, 
Kassa, Nagyvárad, Szeged, Debrecen, 
Pozsony, Pécs, Miskolc, Arad, Székes» 
fehérvár, Szatmár, Győr, Sopron, Dél» 
vidék, Szabadka. Kecskemét, Ungvár. 

Felvidéki kerület, Alföldi kerület, Nyitra, 
Besztercebánya, Erdélyi kerület, Dés és 
még öt területi, összesen 29 igazgató. 

Vandergold kisasszony: Kolozsvár, 
Kassa, Nagyvárad, Pozsony, Miskolc, 
Arad, Székesfehérvár, Győr, Sopron, 
Kecskemét, Ungvár, Alföldi kerület, 
Nyitra és hét területi, összesen 20 iga z» 
gató. 

Románc: Kolozsvár, Kassa, Nagyvá» 
rad. Szeged, Debrecen, Pozsony, Pécs, 
Arad. Székesfehérvár, Szatmár, Győr, 
Sopron, Délvidéki kerület, Szabadka, 
Kecskemét, Ungvár, Alföldi kerület, 
Nyitra, Besztercebánya, Dés és még öt 
területi, összesen 25 igazgató. 

Padlásszoba: Kolozsvár, Nagyvárad, 
Szeged, Debrecen, Pozsony, Miskolc, 
Arad, Szatmár, Győr, Sopron, Délvidéki 
kerület, Szabadka. Kecskemét, Ungvár, 
Alföldi kerület, Nyitra, Besztercebánya, 
Dés és még hét területi, összesen 26 
igazgató. 

Ó Teréz!: Kolozsvár, Nagyvárad, Sze» 
ged, Debrecen, Pozsony, Pécs, Miskolc, 
Arad, Szatmár, Győr, Délvidéki kerület, 
Szabadka, Kecskemét, Ungvár, Alföldi 
kerület, Nyitra, Besztercebánya, Dés és 
kilenc területi, összesen 26 igazgató. 

Az első délutáni előadás 1872. dec. l»én volt 
Pesten a Miklóssy Gyula István»téri szinhá» 
zában. Színre került „A zsidó honvéd". Ere» 
diti énekes népszínmű. 4 felvonásban. Irta: 
Lukácsv Sándor. 

ARANYOS MESEVILÁG A VÁROSI SZ1NHAZBAN Mészöly felv. 
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A GYEREKDARAB. Gyerek« 
zsúr voit a Lipótvárosban és a 

háziasszony, miután minden 
jóval ellátta a picinyeket — kis 
diskurzusba elegyedett a rna» 
mákkal. 

— Édesem, —. szólt az egyik asszonyhoz — 
menjünk el a jövő héten a gyerekekkel a Vig= 
szinház gyerekelőadására. 

- Mit adnak? 
— Hát nem szoktál újságot olvasni? A „Ke* 

délyes lovasrendőr"»t adják. 
— Ehhez a darabhoz nem megyek. Gyere» 

keknek jókedvű, mulatságos előadásra van 
szükségük, nem pedig egy ilyen Komor 
darabra. 

A KÍSÉRET. A Zeneakadé* 
miának egy bájos, fiatal — zon» 
goraszakot végző növendéke, 
hazamenet találkozott egy isme» 
rősével, egy hadnagygyal. Pesti 
szokás szerint a kislányt be» 

árulták odahaza és a szigorú mama megdor» 
gálta a leendő zongoraművésznőt. 

— Szép dolgokat hallottam rólad! Hazaki» 
sértetted magad egy katonával. 

A leány talpraesetten vágta ki magát: 
Anyuskám. ha ezt bűnnek minősíted, ak< 

kor a Meer Margit valósággal miniatűr go» 
nosztevő. Képzeld csak, a múltkori hangver» 
senyén egy egész katonazenekarral kisér» 
tette magái. 

IV. HENRIK. Az úgynevezett 
„uj elem" törtélnelmének meg« 
írásához mi is hozzájárulunk 
egy dokumentummal. A Nem» 
zeti Szinház pénztáránál egy 
házaspár jelentkezett. A férfi 

aranyórával, vastag lánccal, ezüst sétabottal, a 
nő vagyont érő butonokkal, gyűrűkkel, gyön» 
gyökkel felszerelve. 

— Mit adnak ma este? kérdezte a férfi. 
— IV. Henriket. 
— Kérek két jó földszinti jegyet. 
Az asszony ijedten közbekiáltott: 
— De Samu, hová gondolsz? Csak nem ve» 

vzünk a IV. Heinrichhez jegyet, amikor az első 
hármat se láttuk. 

4** 

AIDA. Még egy adat a habos 
rus „dohányinség" történeimé» 
hez. Két minisztériumi tisztvi» 
selő diskurált az uzsonnaidőben. 
Az egyik kétségbeesetten pa» 
naszkodott: 

Napok ota nem tudok cigarettát szerezni 
'•s majd megbolondulok a vágyakozástól. 
Mondd, mit tegyek? 

— Adok egy jó tanácsot. Nézd meg az 
Aidát az Operában. 

— Az Aidát? — álmélkodott a dohányinség 
áldozata. — Miért? 

— Ez az egyetlen hely ma Budapesten, ahol 
még kilátás nvilik néhány — egyptomira. » 

FUTÊS. A fűtési mizériákról 
volt szó a napokban a Modern 
Szinpad főpróbáján. Mindenki 
elmondotta a panaszát, mégha» 
tóbbnál meghatóbb történetek 
hangzottak el a budapesti hideg 

szobákról, nátháról és szállítási nehézségekről. 
De egyik történet sem vetekedett borzalmas» 
ságában azzal, melyet Boross Géza mesélt el. 

— Én — mondotta Boross — tökéletesen 
kifogytam a szénből és mert kilátásom sincsen 
rá, hogy ujat szerezzek, kénytelen vagyok as» 
pirinnel fűteni. Az uriszobában egyet, a nagv 
kétablakos ebédlőmben két aspirint kell be= 
vennem, hogy melegem legyen. 

KOVÁCS KÁROLY kinek dalai ina már 
országszerié (ismerlek, kél évvel ezelőtt kez 
deli dalokat írni és kevés zeneszerző van, 
aki ilyen rövid idő alatt kedvence lelt volna 
a közönségnek. Az ..Ősszel arra ébredünk". 
„Csákója mellé a virágom lüzle". .. \zl hi-
szem csalódlam önben". Hurrát) fiuk ma 
utol jára" mellé u jabb dalai sorakoznak. 
Egyszerre három helyen is éneklik a dalait. 
A Modern Szinpad mull műsorán .,Egv dal. 
egy csók, egv üzenet . .". a Fővárosi Or-
feumban ,.Nem köl magához semini többé" 
és az Imim-kabaréiban ..Csak délig nyitó 
volt a tc szerelmed . . ." cimü szerepel Ko-
vács dalai közül és mind a háromnak «jy-
formán nagv sikere van. 
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Budapestnek ismét szenzációja van. 
Szilveszter estéjén lesz az első „Százezrek 
/.suria" és ezzel a közönség ismét valami uj . 
meglepő és művészi szórakozással lesz gaz-
dagabb. A Százezrek Zsurjának terve alig 
kerüli a nagy nyilvánosság elé s máris oly 
nagy érdeklődés kiséri. aminőt már liosszu 
idő óta nem tapasztaltunk. De nem is csoda! 
Százezer embert meghívni zsúrra, egy ki-
csit szokatlan dolog. Olyan házigazdát ne-
hezen találunk, aki szembe mer nézni száz-
ezer vendéggel: mert a zsúrra mindenki hi-
vatalos —. ha jegyet tud kapni. 

Egyelőre beszéljünk az első zsurnapról, 
a szilveszteriről: a belépődíj 5 korona s en-
nek megváltása után megnyílnak a zsúr 
vendégek előtt a Vigadó összes, kellemes 
termei, folyosói, melyekben a Százezrek 
zsuriát tar t ják. A zsurnapokon megnyílnak 
a Vigadó ritkán látott, pompás éttermei, hol 
ízletes, meleg ételeket polgári árakon szol-
gálnak fel és a friss sörtől kezdve a kiváló 
minőségű rizlingi borokon át egészen a za-

matos pezsgői« a legjobb italok kaphatók. 
Pompás cigányzenekar játszik az éttermek-
ben, mig a folyosókon és termekben sétáló 
zsurvendégeket ötletes, újszerű mulatságok, 
úgymint: jósjáték, zsurtáviró, élőrejtvény 
szórakoztatják. Ezek a tréfás, de mindvégig 
ízléses mulatságok fesztelen és házias han 
gulatot kölcsönöznek a komoly művészi Pro-
gramm mellett, melynek keretében művé-
szeink színe-java áll sorompóba. 

így a nagyteremben József főherceg ve 
zérezredes Erdélyi Hadikiállitásának 80 tagú 
szimfonikus zenekara ad kisebb szünetekkel 
állandó hangversenyt, Egressi] Sándor, a 
népszerű karmester vezetése alatt. Ugyan 
csak itt lép fel Sándor Erzsi cs. és kir. ka-

• > ̂  ' > ' > ' > » I »m 11 'I1 

FALU 1)1 I.ÁSZLÓ 

r PALLÓS JÁNOS 
a kecskeméti társulat fiatal tagja 

a/ Országos színcszegyesület színésziskolája« 
nak jeles tehetségű növendéke. A Vígszínház 
előadásain állandóan részt vesz, a Színházi 
Klet Divatrevüjén is feltűnt jó színpadi alak« 

jávai. Fogunk még róla sok jót hallani 
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maraénekesnö, ki a szimfonikus zenekar kí-
séretében énekel és Várady Aranka, a nép-
szerű művésznő, továbbá a szép Fabingi 
Kaló. kinek szereplése külön meglepetés lesz 
a budapesti közönség számára. A férfiak kö-
zül föllép Beregi Oszkár, Rózsahegyi Kál-
mán és Kürlhy József, csupa olvan név. 
melyhez jelzőt fűzni felesleges. Külön szen-
zációi is lesznek a Sázezrek zsurja megnyi-
tóiának: Király Ernő mulat! Nem ugy 
gramofonon át. hanem a maga valójában, 
•cigány muzsika mel le t t Tanai) Frigyes pe-
dig hazatérvén a frontról , elmondja néhány 
dalát, melyet künn írt a fedezékben. Beregi 
búcsúztat ja az ó-esztendőt és köszönti az 
újévet, pont éjfélkor, orgonaszó mellett. A 
köszöntőt Pilisi Lajos, a „Világ" munka-

tá r sa irta, tehát tar talomban, formában 
• egyaránt tökéletes. Ezenkívül még számos 

más miivészi produkció, .melyet összefoglal 
Xagy Endre konferálása, aki hosszú szünet 
után itt lép fel először a nagyközönség elé. 

Ennyit a megnyitó estéről, mely 7 óra 
kor kezdődik és záróráig tart. 

A legközelebbi zsurnap mindjár t más 
nap. újév napján, művészi eseményekben 
szintén gazdag lesz. éppúgy mint a január 
6-iki zsur. E két eslére a belépődíj csupán 
% korona lesz. holott művészi értéke meg 
marad. Ezek a fesztelen zsurok a mostani 
szomorú időkben elmaradt bálok helyett, a 
fiatalságnak népszerű, de uri találkozó helye 
lesz 

A zsur műsora ugy van beosztva, hogy 
a közönség bármikor jöhet, bármikor mehet, 
de ha csak egy félórát töltött a Vigadóban, 
már annyit kanott, fiogy szívesen lesz törzs 
vendége ennek a szenzációs ú jdonságnak: a 
Százezrek Zsurjának. 

— K T u n , ^ » ! ^ ! I I i ^ l l i » » w 
Sok színész abból él, hogy jól tud meghalni. * 

Az életünk tragédia, melynek csak kezdetét 
tudjuk. 

„j jç, TOLONGÁS. A Vígszínház 
W l M B B b l elővételi pénztáránál oly nagy 
m BknifSfll v 0 ' t a t o ' o n Sás , hogy az utca 
a ^ ^ ^ t t g l közepéig is elcrt az emberkigyó 

vége. Az arra menő S óh Dániel 
igy szólt a mellette haladó He= 

gediis Gyulához: 
— Ez igy nem mehet tovább! Intézkednünk 

kell, hogy a jegyvásárló közönség bizonyos 
rendszer mellett juthasson a pénztárhoz. 

— Már megtörtént — nevetett Hegedűs és 
a falra kifüggesztett színházi plakátra muta* 
tott. — Délutánonként kirendeljük a Vigszin= 
házba a —• Kedélyes lovasrendőrt.. . 

A pécsi színház szubrettjét ábrázolja ez a kep. 
abban a szerepben, amelyben legnagyobb si= 
kere volt: a „Sztambul rózsája" Midilijében.. 
Faragó Ödön kassa—brassói színtársulatának 
volt a tagja, innen szerződtette Füredi' igaz* 

gató és azóta Pécs kedvence lett. 

KOHARY KLÁRI 
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Jlranyásó 
az Intim fÇabaréban 

December 29-én muta t ja be a Teréz 
körúti Intim-Kabaré Molnár Ferenc játékát. 
A 7 aranyásó-1. aminek zeneszámait Kacsóh 
Pongiác irta. Az eseményszámba menő be-
mutató alkalmából megkérdeztük a két fő-
szereplöt. Molnár \rankát és Simay Istvánt, 
mondanának el egyetmást szerepeikről: 

Molnár Aranka ezeket mondot ta : 
Az aranyásó Mary kisasszonya, szí-

nészi pályám legemlékezetesebb szerepe. En-
nek a szerepnek a kedvéért váltam meg a 
Vígszínházt ól, amelynek színpadán pedig ak 
koiiban, most négy éve. már elsőrangú sze-
repeket játszhattam. Mégis elmentem az 
Apollóba, eljátszani Mary kisasszonyt. A 
művészi becsvágy mellet! miért tagad 
nám — a fényes anyagi feltételek is csábí-
tottak. És nem bántam meg. Vagy százszor 
játszottam ei. Ai aranyásó-bair. a drága 
gyárainak partnereképpen. Az azóta elmúlt 
négv év alatt aztán sok-sok színpadnak vol-
tam vendége. Jelenleg az Int im-Kabaré szín-
padának. Itt kerül most színre teljesen uj 
tormában, a közönség előtt ez a nagyszerű 
Molnár-darab. Még azok is. akik valaha, 
mint szkecscsben gyönyörködtek, meglepőd-
ve lát ják, hogy mennyivel egyöntetűbb, 
frappánsabb igij színdarab formájában „Az 
aranyásó' . Partnerem. Simay István lesz. 
aki meglepetést fog kelteni. 

Egyébként ezzel a szereppel befejezem 
vendégjátékaimat az Intim-Kabaréban. Vég 
telenül sajnálom, hogy nem játszhatom el a 
többi pompás szerepet, amiket az Intim szá-
mára a magyar íróknak több kitűnősége fel-
ajánlott , már nem játszhatom el. De hát más, 
korábban kötött szerződéseim máshová szó-
lítanak. Es végre is három hónap ép elég 
a vendégségből. 

Az aranyásó főférfiszereplöje, Simay 1st 
i'ari. a következőket mondotta: 

Életem legnagyobb eseménye a Jack 
szerepe. Boldog vagyok, hogy egy Molnár-
iarabban játszhatom. Boldog vagyok, hogy 
Molnár Aranka par tnere lehetek. És boldog 
vasrvok. hogy e szerepben elődöm. Ny árai 
Antal, azt mondta: 

— Jobbat, mint Simay Pistát, nein is 
tudnék a Jack szerepére. Még nálam is jobb 
lesz' 

Ezt persze korántsem merem hinni. De 
egvel tudok, hogy az újesztendő kabaréese-
ménye ez a Molnár-darab lesz . És külön 
szenzációja les/ a két gyönyörű Kacsóh-
szám. 

A KIADÓS DARAB. Faludi 
Sándor és Faludi Jenő direkto» 
rok találkoztak egy családi va» 
csorán. 

— I logy vagy megelégedve a 
Padlásszobával? — kérdezte Fa» 

ludi Sándor. 
— Nagyon jól. Mondhatom, hogy akármely 

építész megirigyelhetné tőlem ezt a sikert. 
— Építész? álmélkodott Faludi Sándor. 

Talán .színházigazgatót akartál mondani? 
— Nem, nem, tudatosan használtam az épi» 

tesz kifejezést. Képzeld csak. vettem egy pad-
lásszobát és ime. két hét alatt tizenöt telt 
házat csinált. 

* * * 

—y—) A SOKOLDALÚ SZERETŐ. 
" Í j Egy lipótvárosi zsúron a házi» 

/ t t asszony exaltált hangon beszélt 
J • a Szeretődről. 
I m iflh-ti' — Édeseim, - szolt lelkesen 

— ez az utolsó esztendők leg« 
izgalmasabb darabja. Már háromszor megnéz» 
tem a Magyarban, most megvettem a könyvet 
és alig várom, hogy a moziban is megnézhess 
sem. 

— Sok a jóból is megárt figyelmeztette 
egy vendég. — Miért nézed meg a moziban is? 

— Hát tudod, szivem, megnéztem a desz-
kán. megnéztem papíron, megnézem tehát 
vásznon is. 

BETEGSÉGEK. A nagybeteg 
Rátkayt rajongói elhalmozzák 
virággal s ez a virágküldözgetés 
csak akkor maradt abba, amikor 
a „Színházi Élet" megírta, hogy 
Rátkaynak cukorra van szűk» 

sége. 
Azóta mázsaszámra érkeznek a kockacukor» 

küldemények és az édeset mindennél jobban 
kedvelő Rátkay csak úgy dúskál a teában — 
öt kockával. 

A kezelőorvosnak feltiint ez az édességisláz 
és enyelegve szólt: 

— Rátkay fiam, ez igv nem megy tovább. 
Egyik betegsége elmúlik s ime, jön utána a 
második. Kigyógyul a mellhártyagyulladásból! 
és — cukorbetegséget szerez magának 

m 

ANTANT KARÁCSONYFA 
A minap a Royal Orfeum „Ka» 
rácsonyi babák" cimü látvá* 
nyossága előadása után a vélet 
lenül jelenlevő Nagy F.ndrének 
melegen gratulált a rendező: 

Virágh Jenő. 
— Nagyon szép, csak egy kifogást emelek 

A karácsonyfán elhelyezett szövetséges babák 
helyett jobb lett volna az ántánt vezetőssze* 
méíyiségeit alkalmazni. 

Hogy kívánhatja ezt? - idegeskedett, 
Nagy Endre. Az ilyesmit nem venné be a 
ini kényes publikumunk. 

— Ellenkezőleg! A publikum boldog lenne, 
ha Lloyd Georgot, Wilsont, Sonninot és C/e-~ 
menceaui látná — lógni. 
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Egy jó félóra múlva rezzent össze az 
idegen. Szétnézett, hóna alatt megszórj* 
totta a kéziratot. Aztán a sötétben át* 
került az épület túlsó udvarára. Szemét 
meresztve, félkezével tapogatva végre egy 
aj tót talált. Szerencséje volt: Csakugyan 
a férfiöltözőbe nyitott. 

Szük, kis öltöző volt ez, a falhoz illesz* 
tett hosszú deszkafallal. A középen egy 
érdekes szinész ült, akire az idegen mohó 
figyelemmel vetette vizsga pillantását. 
Furcsa ember volt ez nagyon; bodros, 
őszülő haja, mint zseniális huncut ku= 
joné, erős orra a nyilt, kedves és sugárzó 
szemek nézése közepette a gondtalan 
vándorlegényé, az egészben valami pom* 
pás balkáni erő nyugati színekkel, tarka 
és mégis kedves, szilaj és mégis szelíd 
rastaquonére, bolondos és tiszteletre* 
méltó egyszerre, főpap és bohóc. Az ide* 
gen kezet nyúj tot t neki. 

— Shakespeare Vilmos vagyok. 
Igazán? Nyáray Antal vagyok. 

A szinész láthatólag nem csodálkozott 
az idegen bemutatkozásán. Azon sem 
csodálkozott volna, ha netalán Bonaparte 
Napoleon lép az öltözőbe bemutatkozni. 
Rögtön jóban.vol tak az idegennel, mint 
két ripacs a vidéken. 

— Az igazgató urat kerestem volna. 
Már jártam véletlenül egy női öltözőben, 
ahol azt mondták, hogy talán itt lesz. 
Egy egész női családot láttam ott. 

— Ahá, — mondta Nyáray — Németh» 
nét a lányaival. Juliska itt van náluunk. 
nagyon tehetséges művésznő. A nagyob» 
bik huga Toncsi, a kisebbik a Piroska. 
Hanem az igazgató nincs itt. 

— A Mitrovácba köll keresni, ott va» 
csorázik a másik direktorral: Robozzal. 
— mondta egy jóizü hang falusi zamat» 
tal. Ez Mály Gerő volt, ráncolt arcú, 
utolérhetetlen flegmáju ember. 

— Jó koszt van ott? Kérdezte egy 
nagyhasu, bonhomiás ember. Szenes 
Ernő. 

Az idegen sorba megismerkedett min* 
denkivcl. A szinpad felől taps hallat* 
szőtt. Két szinész jöt t be: egy páratlanul 
kedves figura, aki vékony hangon do* 
bálta a szavakat, Boross Endre. Vele 

pedig egy nagyorrú, vékony fiu, aki itt 
látható tekintélynek örvendett. Kőváry 
Gyula. Az idegen kilépett az utL 
varra. És elindult. És felnéz ismét a 
csillagokra. És nekiindul az utcának mc< 
Íven tűnődve. És ugy látszik, elfelejt a* 

Otthonba menni. 
Az Esterházysutcában van egy két* 

emeletes palota. Bejáratai tévedésbe ejt-
hetik a járatlan embert. Vagy valami 
vizgyógyintézetszerü kapun akarna be= 
menni, vagy pedig egy szálló depandan 
szába. Aki azonban tudja a járást, az 
benyit a középső kapun és néhány fok 
lépcsőn felhaladva, nagy hallban találja 
magát. Balról nagy lépcső emelkedik * 
magasra, a háttérben pedig egy férfiú áll 
a kabátok között és egy kis asztalon ru» 
határi számokat rakosgat. A számok egy 
része kivágott pappenteklire van írva 
Az egyes számokat, ugylátszik, elveszte» 
getik a klubtagok. 

Az idegen éjféltáj t állított be ide, 
hogy akit keres, azt annál biztosabban 
megtalálja. Záróra után az emberek vagy 
hazamennek, vagy az Otthonba, vagy az 
Ujságiróegyesületbe. Máshova nem lehet 
menni. A Fészek*klub kevéssel záróra 
után szintén elsötétedik, csak éppen ad= 
dig van nyitva, míg az előadás után seb» 
beMobbal megvacsorázó tagok kifújják 
magukat egy kicsit. 

Van házitelefon? kérdezte ass 
idegen. 

Van, felelte a ruhatáros. 
Akkor legyen szives felszólni Her» 

vay igazgató urnák, hogy Shakespeare 
keresi. 

A ruhatáros nem értette az idegen ne» 
vét. Kétszer is ismételni kellett. Aztán 
feltelefonozta az üzenetet. Az idegen 
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belesüppedt a hall egy óriási karos* 
székébe és várt. Kisvártatva a lépcsőn 
ugy repült le a kis Balla, mintha egy ve* 
réb repülne le a második emeleti pár= 
kányról a földszinti udvarra. 

— Véletlenül én voltam a telefonnál. 
Jöjjön fel. majd bevezetem. Megismer* 
kedhetik egypár szinmüiróval és szini 
kritikussal. 

Ketten haladtak fel a lépcsőn. De alig 
értek a második emeletre, Ballát már 
várta a házitelefon egy ujabb izenete: 
egy szőke hölgy keresi. Ismét megcsap* 
kodta szárnyait és visszarepült a föld* 
szintre. Az idegen egyedül maradt. De 
ahogy szétnézett a helyiség óriási von a* 
lai, a hatalmas szögletek és kőszerű falak 
között, csupa ismerős arcot látott. Az 
igaz, hogy csupa ismeretlennel vegyesen. 
A télizöld növények tövéből egy asztal 
mellől éppen Tar ján Vilmos kelt fel. 
Barátságosan üdvözölték egymást. Egyik* 
másik asztaltól kíváncsi pillantások for* 
dúltak az idegen felé, de a pillantások 
kíváncsiságát mindig bizonyos fölény 
maszkírozta. 

Tar ján körülvezette az idegent a ter* 
meken. De mindenekelőtt, amint illik, 
bemutatta egy magas, fekete urnák, akin 
különösen mélyen ülő árnyékolt szeme 
volt a figyelemreméltó, meg a szája, 
amelyet a rézsut álló fogak előre toltak. 
Ez a kiváló modorú ur Jellinek Aurél 
volt, az Otthon*Kör háznagya. 

Óriási termek voltak itt. A szőnyeges 
előcsarnokból három egymásbanyiló tem* 
plomba lehetett menni. Különféle társa* 
ságok üldögéltek itt és beszélgettek, vagy 
kártyáztak. Az idegen mindig kérdezett, 
Tarján mindig felelt: 

— Kik azok ott ketten: a magas ur, 
arcában valami anglikán káplánsággal és 
vele szemben a partnere, a szőkehaju. 
vörösarcu úriember? 

— Az egyik Papp Viktor földművelési 
miniszteri fogalmazó és zenekritikus, a 
másik Kramer Hencsi, a híres butorgyá* 
ros. az irók barátja. 

— Hát az a hirtelenfekete hajú színész 
a csinos szőke fiatalemberrel? 

— A szinész Rózsahegyi Kálmán, a 
másik Zilahy Lajos iró. 

— Hát az a vörös kefehajszu izom* 
ember, aki ugy haragszik? 

— Nem haragszik, csak ugy magyaráz. 
Grósz Alfréd zeneszerző. 

— És az a nett fiatalember a széles 
fülekkel, aki a vézna főhadnagygyal 
beszél? 

— Az Stark, az olaj milliomos, a fő* 
hadnagy pedig a drága Brüll. 

— Ott egy vékony, spanyolarcu ember 
beszélget egy berlini kinézésű nyirott 
bajszú fess emberrel. 

— Az Halasi Andor kritikus, a másik 
pedig Déri Imre, a berlini magyar kül* 
politikai riporter, aki most itthon van 
szabadságon. De honnan sejtette, hogy 
berlini? 

— Az meglátszik ezer lépésről. Hát 
azok ott irók. vagy szinészek hárman 
együtt? Ott azt a délceg szőkét gondo* 
lom a hátul bodros hajjal, meg azt a 
démoni dörgő hangút, meg azt a kedves 
karcsú if jút . 

— Szinészek. Csortos Gyula, Fehér 
Gyula meg Uray Tivadar. 

— Hát azok ott . . . nini ott engem 
rajzolnak! Kik azok ot t? Az a kis ele* 
ven, aki nevet, és a rajzba néz, a másik 
gonosz, aki rajzol és a harmadik, az egy* 
kedvű bölcs, aki olyan nyugodt, hogy 
vagy nagyon szegény, vagy nagyon 
gazdag? 

— Az első Incze Sándor lapszerkesztő. 

a másik Major Henrik a karrikaturista, a 
harmadik Nagy Lajos író. Ügy látszik, jó 
a karrikatura. mert nagyon nevetnek 
rajta. 

Odamentek, megismerkedtek. A karri* 
katura valóban pokoli volt, találó és 
rosszmájú. Az idegen elkérte és zsebre* 
tette. A szomszéd asztalnál érdekes em= 
berek ültek. Mintegy három amerikai. Az 
egyik vöröses szőke volt, nyúlánk, mor* 
bid és elegáns, ajkait olykor összecsücsö* 
ritette hosszúkás arcában, a kék szemek* 
kel és az előkelő orral. Éppen költészet 
ről beszélt a másik kettőnek: 
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— És itt nem szabad igazán tehetsé» 
gesnek lenni, szépnek és csodálatosnak 
és minden, én úgy»e olyan vagyok, mint 
a legjobb franciák holmi gyötrődésekkel 
úgy»e. . . 

Ez Szomory Dezső volt. Vele ült egy 
másik amerikai, úgyszólván a New«York 
Times munkatársa nagyszerűen fésülve: 
Szomory Emil, az öccse. És a harmadik 
tüzrőlpattant, piros»pozsgás. vakmerő: 
Herczeg Géza. 

Hervay azonban nem volt sehol. Az 
idegen a jobbra eső termekbe ment. Itt 
zongoraszó döngött a füstben. A zongora 
rémes rossz volt, de aki játszott rajta, az 
úgy belemélázott, mintha a Balestrieri 
képének ülne modellt. Köpcös, angyali 
jóságú ember volt, apró kezei tűzzel ug» 
ráltak a csontvesztette billentyüsoron, 
amely olyan volt, mint egy vénasszony 
szája. Ketten elandalodva hallgatták. Egy 
vékony, csendes, jól öltözött szőke, — ez 
egészen a zenének adta magát. A. másik 
már kissé gyanakodott saját műelveze» 
tére, forradalmi sansculotte»are. mozgé» 
konv. heves ember. Mint Tar ján magya» 

razta, a zongorázó ember Reinitz Béla 
volt, a hallgatók pedig Weisz Rudi ház» 
tulajdonos és Göndör Ferenc ujságiró. 

Közben minduntalan jöttek»nientek az 
emberek. érkezők hírekkel, távozók. 
Gyula, a fizetőpincér után kiabálva, aki 
mint cigányprímás bukkant fel olykor à 
konyha felől. Ambrus Zoltán most ült le 
egy asztalhoz, egy feltűnően csinos ember 
közeledett feléje: Kürthv György színész. 
A lépcsőn nehézkes járással jöt t fel egy 
katonatiszt, félmellén végig a legkülön» 
bözőbb érmek csillogtak. Egyed Zoltán 
fiatal író. Szintén egész gyűjtemény kitün» 
tetéssel sétált egy másik tiszt: ez Balassa 
Imre volt, újságíró. 

Ekkor nyílt egy ajtó. Heltai Jenő lepett 
ki rajta, nyomában kis társaság. Több» 
nyire olyanok, akiket az idegen már is» 
mert. piros arcukon egy heves vita nyo» 

maival. Még egy magas, izmos, de vékony 
úr, katonás tartású, erősen fekete. Ez dr. 
Marton Sándor volt, az ismert szerzőjogi 
szakértő és ügynökségi íőtekintély. Egy» 
szerre három szerző is hivta félre négy« 
szemközti beszélgetésre. 

— Na kérem, — szólt Tarján, — most 
már itt lesz Hervay. A Szinpadi Szerzők 
Egyesülete most fejezte be igazgatósági 
ülését, amint látom. Heltai felszabadult, 
mint kártyapartner, most már Hervay is 
biztosan felbukkan. 

Ebben a pillanatban csakugyan feibuk» 
kant Hervay. Az idegen odalépett hozzá, 
miután Tarjánnak a kalauzolást megs 
köszönte. 

— Kérem, igazgató úr, volna öt perce 
a számomra? 

— Nagyon szívesen, de sietek. Dolgom 
van Heltaival. 

— Rövid leszek. Van egy történelmi 
drámám. Érdekli önt, mint szinigazgatót, 
a dolog? 

— Én is rövid leszek: nem. János, 
mehetünk? 

Ezt már Heltai felé kiáltotta, aki igen« 
lően bólintott. Két perc múlva már ültek 
egy kis asztal mellett és nagy buzgalom* 
mai kártyáztak. Az idegen itt maradt 
egyedül. Észre sem vette, hogy egy nagy, 
testes úr, aki különféle szakállakat hör» 
dott, véletlenül beleütközött. Fel sem né» 
zett, nem is tudta meg soha, hogy ez Béldi 
Izor volt. Nem figyelt rá senki, azoknak 
az érdeklődését, akik nem kártyáztak, 
vagy nem voltak vitába merülve, egy fur» 
csa menet foglalta le. Egyik szobából a 
másikba mentek éppen: egy gyógysze» 
rész, bizonyos Kiss Károly nevű úr, aki» 
nek olyan feje volt, mintha egy gömbre 
szőke bajuszt tettek volna, ment előre. 
Kezét egy oliv arcú ember szorította a 
homlokához, ez Fodor Miklós újságíró 
volt, aki gondolatátviteli mutatványokkal 
szórakoztatta társait. Kissnek gondolnia 
kellet valami feladatot, amit Fodor kita» 
Iáit. A feladat pajkos lehetett, inert a 
médiumot és bűvészt követő menet visz» 
szafojtott kacagással nézett egymásra. 

— Óriási, — mondta egy rokonszenves 
úr, Neubauer gyermekvédelmi igazgató, 
— ez a Fodor megint miket csinál. 

— Egyszer felléptetem, — szólt mel» 
lette Virter Ferenc, a gondozott_ szőke, 
az Uránia igazgatója. 

(Folytatása következik.) 

Az első magyar némajáték cime: „Don, 
Juan". Kemutatták 1811. nov. l»én. Pesten. 
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A 'ÊÊk Belvárosi Takarékpénztár Korona» 
hercegsutcai fiókja előtt a minap 
Budapest két legkedveltebb komi» 
kusa sietett a bank bejárata felé: 
Rott Sándor és Sziklay Kornél. 
Rott a Kigyóstér felől jött, Szik» 

lay a Koronahercege teában igyekezett előre 
és" a bejárat előtt összetalálkoztak. Nagyon el» 

jé „Tengerre magyar" Rott és Sziklay 
Bécsben 

•övessy Albert—Szenes Béla 
nagysikerű revüjét. amelyet 

O a F óvárosi Orfeum száznál 
-többször játszott és amely* 

hez Márkus Alfréd írt sláger*muzsi* 
kát, a bécsi Ronacher vásárolta meg 
és ebben bizonyára legnagyobb érde* 
me a zeneszerzőnek van. Á Tengerre 
magyar! bécsi címe Wie wird man Milt 
lioner lett, tizenkét képre dolgoztat* 
ták át a bécsi direktorok a revüt, a 
mely az első a maga nemében, mely 
külföldre kikerült tőlünk. 

Amikor már színházi életünk ott 
tartott, hogy a kiváló magyar dara* 
bok állandó exportcikkévé lettek a 
világ szinműíirodalmának. addig a re* 
vü volt az egyetlen műfajv amelyet 
mi hoztunk be külföldről 

A Tengerre magyar! bécsi karrierje 
az első fecske, amely megjelent a kül* 
földi színházakban. 

A revü, amely idehaza a Fővárosi 
Orfeumban is nagv sikert aratott, 
teljesen kibővül a Ronacher hatalmas 
színpadán. Hogy mást ne írjunk, egy 
«lőre elárulunk annyit tizenhárom 
új számot írt a német revü számára 
Márkus Alfréd, a kiváló muzsikus, 
aki hazai népszerűsége után ime eb 
indul külföldi diadalútjára 

A revü bemutatója Szilveszterestén 
lesz, főszerepében (amelyet Pesten. 
Mezei Ilonka játszott rendkívüli siker 
rel) Delia Donna Eugéniával. A revü 
utolsó próbáit a szerző vezeti és a 
kiszivárgó hirek szerint nagy sikerre 
van kilátás 

rostelte magát mindegyik, mert hiszen ugyan» 
abban a járatban voltak: mint betevők akar» 
tak megállni a pónztárablak előtt és nagy za> 
varában egyik se ment tovább. Csak álltak, 
álltak a bejárat e lő t t örvendve egymásnak, 
diskurálva és várva, melyik fordul be az ajtón 
elsőnek. Amint igy álldogálnak, Sziklay szeme 
egyszerre odavetődött a túlsó oldalra, ahol a 
ház falán az Iparosok Köre táblája diszeleg 
Rezignáltán odaszólt Rottnak, hogy »éget ves= 
"»en a kínos találkozásnak: 

- Látod: oil kezdtük, itt végezzük! 
Rott is, Sziklay is az Iparosok Köre mű» 

kedvelői előadásain kezdte meg színészi pá» 
Ivaf utasát. 

\ CSILLÁROK 
K legmodernebb kiviielben, ári ári 

válaszlék ban, Wsspfoi vagy >or-
ksztéi« kö l c sönd i j ellenét»*«. 

g ~A fűtófcátyhák, raiHalorok, tűi- • 
K heíyek,töiők, vasalók kaphatók 3 

VI./ Vilmos császár«ut 3 
5wXXKXKXXMXXXX3XKXXX!ZXXXXXX»OI 

A REGÉNYÍRÓ, Csathó Káb 
mán. a Nemzeti Szinház rende, 
zőjének tudvalevően „Varjú a 
toronyórán" és „Te csak pipálj 
i.dányi" című regényei szenzá-
ciós sikert értek el. Irodalmi 

társaságban arról beszélgettek, hogy Csathó» 
nak ujabb regénye jelenik meg legközelebb 
Kg y fiatal poéta felsóhajtott: 

Könnyű dolga van Csathónak, hiszen 
rende«). 

Na és aztán! — epéskedett egy másik 
titán. Talán előnyt jelent ez a hivatás egy 
regényíróra nézve? 

De mennyire. Amikor akarja sajtó alá 
rendezheti egy kész regényét. 
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Intim Pista 
az ember evők között 

Kedves ismerőse a Szinházi Elet olvasói-
nak Intim Pista, minden szinházi pletykák 
l'őtudora, ki a kulcslyukon át lesi ki talán 
az öltözők titkait, mert mindenről tud, ami 
a szinházi világban készül. Nos, most Int im 
Pista, maga is a szitupadra kerül, az olvasó 
kedves bará t jából — operettf igura lett. 

A l ioyal-Orleum januári műsorának 
középpontjában egy Pambu cimü operett 
fog állni. Pambu, ezt a furcsa szót, nagyon 
meg l'ogja tanulni Budapest szinházi közön-
sége. Pambu — ez egy sziget, melyen em-
berevők laknak és amelyen annyi vidám, 
kedves dolog történik, hogy nem egyfelvo-
násos, hanem háromfelvonásos operettnek is 
elég volna. 

A darab szövegírója Szenes Béla, az 
egyre erőteljesebb lendülettel kibontakozó 
fiatal humoris ta , ki regényben, novellában, 
színpadi t réfában, egyformán a nevettetés 
ü 'esterének mutatkozik. Zeneszerzője pedig 
ki lehetne más a Royal-Orfeum sláger-ope-
rett jének zeneszerzője: Zerkovitz Béla, ki a 
szokottnál is több invencióival, ötlettel szol-
gálja a szövegkönyvet. A Pambu minden 
egves dala sláger, a legjobb Zerkovitz-sláge-
rekkel egv színvonalon mozgó. 

Nagyszerű zene és végnélküli kacagás, 
ez a kettő teszi ma jd Pesten jóhangzásuvá 
e furcsa szót: Pambu . E furcsa szigeten la-
kik egy öreg emberevő törzsfőnök, nyolc 
lányával, köztük a bá jos Pampuskával és 
Nimokával és itt udvar i főszakácsné. Kata-
kaliba. Erre a szigetre kerül mint ha jótö-
rött. Pitinszky, a híres táncművész, Aladár-
ral. a Kabaré-kávéház főpincérével és a 
hajóskapi tánynyal és ide jön u tánuk a pri-
madonna. kinek társaságában ott van — 
persze, hogv ő : Int im Pista. 

Emberevők. Int im Pista, Pitinszky és 
a pr imadonna — képzelhető, hogv* ebből 
uieiinvi vidám helvzet és mennyi kacagtató 
ötlet adódik. 

Viráo Jenő alakításáról sokat fognak 
beszélni. Ez a ragyogó komikus. Aladár fő-
pincér szerepében, valósággal brillíroz. Min-
den szava: harsogó kacagás. A cinikus, fö-
lényeskedő főpincér ajj emberevők között 
pompás helyzetekbe kerül és Virág Jenő az 
a szinész, ki a helyzetben rejlő komi 
kumot a végsőkig kihasználja. Azt a jelene-
tet, mikor elfoglalja Pambu sziget t rónusát 
— senki sem foűia elfelejteni, ki a darabot 
látta. 

A törzsfőnök. Szirmán Vilmos, a lányai.. 
Sándor Stefi. Bartos Olga. A főszakácsné 
Katakaliba, a p r imadonna pedig — a bájos , 
i f jú p r imadonna — Bordás Rózsi. Intim Pis-
tát pedig Erdélyi Géza, a legelegánsabb pesti 
színész játssza. Egv kapitány szerepében 
l'app Jancsinak van alkalma egv finom 
szeriöz-dal eléneklésére. 

Zerkovitz dalai egvtől-egyig kitűnőek. A 
bensziilöttek hajnal i imája , csakúgy mint a 
benszülütt-quintett . vagv a dal, amely ig\ 
kezdődik: 

— Intim Pista, maga csak tudja , mirőf 
suttog Pest? 

Annyi f rappáns ötlet, vidámság és ki-
tűnő dal van ebben az operettben, hogy bi-
zonvos az, hogv januárban kitör Pesten a 
Pambu-láz. 

CIPÖHIANY. Czakó Gyula, a 
Királysszinház rendezője, aki a 
„Sztambul rózsája" berlini elő« 
adását rendezte, már hetek óta 
itt van Pesten, de még mindig 
lead egy*egy törtenetkét berlini 

éleményeiből. A minap is mesélgetett a Király» 
szinház társalgójában. 

— Nálunk is óriási a cipőhiány, de ez tel-
jesen eltörpül a berlini rettenetes cipőmizériák 
mellett. 

— Vannak erre konkrét bizonyítékaid? — 
kérdezte Király Ernő. 

— Hogyne! Képzeljétek csak, Berlinben 
gombamódra szaporodnak a — mezítláb'tán» 
cosnők. 

ISKOLATÁRSAK. Beregi 
Oszkár egy hajdani iskolatársa 
megnézte az Árva László ki* 
rályt. Előadás után felkereste a 
művészt öltözőjében és feluji; 
totta vele a régi kebelbarátságot. 

- szólt az iskolatárs — nagy mű-
vész, nagy szinész lettél és mégis egy tekin=> 
tetben a régi diák, a gyermekkori pajtika ma« 
radtál. 

— Mi lehet az? — kérdezte Beregi nem cse-
kély érdeklődéssel. 

— Hát, ugy vettem észre, még ma is — súg> 
nak neked... 

HARMADIK EMELET. Egy 
szinházkedvelő idősebb házas* 
pár mindenáron meg akarta 
nézni a Dinóra reprizét és más 
jegy nem lévén, harmademeleti 
jeggyel kellett beérniök. Az elő* 

adás napján megkezdődött a fárasztó túra, fel 
a legmagasabb régiókba, a harmadik emeletre. 

A végtelen szerpentin*feljárat tizenharmadik 
fordulójánál az izzadó, lihegő, szuszogó fé r j 
meggyötörve fohászkodott: 

— Istenem, Istenem, ezzel a fáradsággal és 
munkával elmehettem volna a — Padlásszo-
bábs. 

— Oszi, 
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Jíz ökör 
P A R A S Z T K O M É D I A . 
ÍRTA: ZILAHY LAJOS. 

Az Apolló Kabaréban a következő szerep« 
•szlássai ad ják: 
István gazda Rózsahegyi K. 
Erzsi — Vidor Ferike 
Cseüdőrőrmester — — — Sándor József 
Csendőrkápiár — — Mály Gerö 
Miska - Pethes István 
(Szirt: Kis parasztszoba. István gazda a búi 
bos kemence mellett ül és a csizmájával rim 

gatja a dagasztóteknöt, amelyben a gyerek aU 
szik. E'jy régi katholik'us éneket dúdol altatói 

nak.) 
I S T V Á N G A Z D A (énekel): 

Szent Lukács üdvözlégy, 
Istennél vélünk légy, 
Mennybéli vőlegény. 
Ki jegygyűrűt cseréltél 
Vé»élünk léségy . . . 

(Kikiált az ajtón.) E r z s i . . . Erzsi tel Gyere 
aná, mer elalutt a gyerek. 

ERZSI (jobbról jön. Fiatal parasztmenyecske. 

Egy ideig visszafojtja magába a szót, aitán 
egyszerre kipíttan belőle): Ha j ja kend! Az3«rt 
az ökörrel m< g baj lesz! 

ISTVÁN G A Z D A : Miféle ökörrel? 
ERZSI: Miféle ökörrel? Ugy tesz kesd, 

mintha nem tunná! Azzal az ökörrel, améket 
máma hajnalba kötöt t be kend az istállóba. 
Majd meglássa kend ba j lesz! Én csak anayít 
mondok, ba j lesz! 

I S T V Á N G A Z D A : N e fí j j te addig, amig 
éngem lácc! 

ERZSI: Nagy legény kend, amig nem íg a 
háza. Bezzeg mikor a múltkor azt a két bir« 
kát elkanyarította kend a nyájbul, vitte ke»d 
az i rháját a juhászok elől, ugyi? 

ISTVÁN G A Z D A : Vittem, mer y ó t Aki, 
nek nincs az nem viszi. 

ERZSI: Azt hiszi kend, a báró l e m fogja 
kerestetni azt az ökröt? 

I S T V Á N G A Z D A : Ot t egye ki a fene azt 
a bárót, ahun van! 

ERZSI: N e fí j jen csak semmit, azúta a gu« 
Iyás jelentet te má rígen, hogy a gulyábul hi« 
bádzik egy kajlaszarvu ökör. A báró az egíse 
pusztát fe lkurta t ja azír az ökörir. Meglássa 
kend, a csendőrök legelébb is idejönnek. Aat 
hiszi kend, most is úgy van, mint rigeit vótf 
Akkor könnyű vót elszaladni kendnek a pam< 

Táncművészet 
a Vigadóban Kovács Tivadar hallett« 

mester táncművészeti tan-
intézete a fővárosi Víga-
dóban folyamatban van. 
Külön osztály művészi 
klasszikus táncokra. 

HÖLQYFODRÄSaM 
S*«RÍIi6r, - Kttmn 
yH - s.u Tyvkiianurá 

H A J tS Z A L A t i A T 
A i arc, mell és karról végleg eltávolítani a „ROSALIA" 
í í rvényesen védett Bzerrel, vilianynyal való keaelés»?! 
isiiét. Ártalmatlan, fájdalonmélklili kezelés. Pattan«»», 
özeplőt, szemölcsöt nyomtalanul eltüntet. Arcm&ssago, 
ondolálás, fésülés és manikür jutányos bérletben 
bá lunk is kapható oly szer, mely percek alatt eltAvo 
a t ja a hajszálakat. Archámlasitó készlet, mely 8 a a j 
alatt az arcról minden foltot eltüntet. Bőrfehérítí 
vaoplőkrém, pattanáskrém és ponder. Diszkrét vidék: 

szétküldés és levelezés. Tanítványok felvétetnek. 

SZ AßÖ ULI előkelő T 
Manikűr h hijf«té«eti K Q Z M B T 1 K A * 
terme Aadrá*iy-ut 36. »i. « 
(Megnyílt 1} (PÁrisá í ru- H Q L O y » - • 

? hdizat ízímben). Kérem a X c v 
» ywjyek «ive» pártfogását rVJiJKAa.S • 

iuiaea es leveieze-s. í a n u v a n y o s ieiTeteiue&.. mm^rn w 

BUCHOLCZ NŐVÉREK rENYKEF&Zf 
kozmetikai intézet Budapest, 

S j i ' w t . i A i i v ^ VIl., Király-utca 51. Terézvárosi 
templommal szemben. Telefon: 146—6. 
.Rozálie' 

g«peü íí tstj« te 
îîBTZki f s i fenyB 
i r a * k m s i eaftt.i& 

SARI, 
MARISKA, 
JOÜR.N HoLOyPODRÁSS 

T v . É S M A N I K f i R T E R M B T 

1 f^rzikm*. 
FÉMTKên.ïETi SMitlSUíeStt 

W D N P m , í ¥ , S íJTÖ-üí . 

Ka 
NyiTO 'KAK 

Németh Erzsi női kalapterme 
VI., Andrássy-ut 1. 

LASZLO ES FEKETE 
Sm «rsxáf kgnagyoU) bői 4hra?fcelst« àsvhàxa, Swf^teH, Kor©aMtítcrc*g~«> 14— 6Ù 
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tíúrok elől, mer azok is.csak gyalog vótak, de 
a csöndérek most má ha kell, ráülnek még az 
k'iklire is! 

ISTVÁN GAZDA: Eleget járt a szád: ha« 
iadj a dógod után! 

ERZSI: Én csak annyit mondok kendnek, az 
akasztófán fogja kend végezni! 

ISTVÁN GAZDA: Még te beszílsz, te? 
H ász c n pendelyes kölyök vótam, — ott álltam 
én is a domb alatt — mikor a nagyapádat fel» 
akasztották! 

ERZSI: A' nem lopott ökröt, de kend ökröt 
lopott! Az egy becsületes betyár ember vót! 

ISTVÁN GAZDA. Hallod. Ne nyitogasd a 
s/ád, mert belelípek! 

ERZSI: Mi lesz, ha idejönnek a csöndérek? 
Mi lesz, ha idejönnek? Jaj, jaj!l 

ISTVÁN GAZDA: Ne nyávogj! 
MISKA (fiatal parasztgyerek. Ijedten beszat 

Ltd): öregapám! öregapám! Gvünnek ám a 
csendőrök! 

ISTVÁN GAZDA (ijedten felugrik). 
ERZSI: Mondtam ugyi, az istenit kendnek! 
ISTVÁN GAZDA: Eredj csak hamar, oszt 

vezesd el az ökröt az istállóbúi! 
MISKA: Nem lehet ám, mert már nagyon 

l.üzel vannak, oszt ha meglátnak, én rám is 
vasat tesznek! 

ISTVÁN GAZDA: Tesznek a fenét! Csak 
eredj, vezesd bele a Kapás Jancsiék kukoricád 
jába, jó milyen, hogy a szarva se láccodjon 
ki. Eredj csak, — a csöndérek úgy is ide gyön« 
nek elébb, — majd én szóval tartom űket 
addig! 

MISKA (elszalad). 
ERZSI: Jaj istenem, istenem! 
ISTVÁN GAZDA: Ne nyávogj! 
KÉT CSENDŐR (komoran belépnek és fürs 

készve körülnéznek): Adjon isten! 
ISTVÁN GAZDA: Adjon isten, őrmester 

úr! Mi kéne, ha vóna? 
ŐRMESTER: Hát István gazda, tudja-e 

kend, hogy mi az újság? 
ISTVÁN GAZDA: Hogyne tunnám. Papi» 

ros. • 
ŐRMESTER: Hát az is, de meg az is ám. 

hogy a báró gulyájából hibádzik egy ökör. 
ISTVÁN GAZDA (nyomkodja a pipáját):: 

Van az úgy sokszor. 
ŐRMESTER: Igen, de a Sutyák Józsefnt-

látta kendet, hogy máma hajnalba kend egy 
ippen olyan ökröt hajtott. 

ISTVÁN GAZDA: Ki látott éngem? 
ŐRMESTER: A Sutyák Józsefnél 
ISTVÁN GAZDA: Mikor látott? 

S A P O P A U L A 
* zsgâzott tánc« és ballet-mes-
ternő • A német tánctanítók 
rgyesQletéaefc tagja a Ballet, 
plasztika, egészségtani gim-
nasztika és 

TÁNCZISKOLA 
I., Attila-at 85, I!. udvar I. em. 

= H A J S Z A S J U O T T — 
«re, me 13 ta karról legríVridebb idS ils.tt, »etil M at« 

aélfctt). TlliaDjroyal lehet réglef kiirtani 4r, 
ktsednok ínMja »zarint. £ kereiéire intézetem raa 
ít*o»itT». Intezetemben Is kapható tier, mely eltáre-
'«1Î» «.» arebajakat, nem régies, de boMzabb idóre. v<^jniégijiolAi, tzepló, »zetnöJca, loiteaesr, pattanás «1-
utToMtáaa. Aremaaiage bérletben. Kosmetika legujabk 
- trnUraja aï Email borogatÓTU, mely a l»grine«asfck 
» ivinjufolt arcot Ode fiathllA klaimltja. HaJwókUi, 
.»frtebériíí-ltrém, izappan, púder, hámlaactó, tcbel-
9.rtm. Kuráboi Kereket diszkrétéit kOldők. L«Te}ekrt 
• ü l « . TanitTányok felrétetsek OAOO ARANKA kft». 
«t«ikal tirtózstébe, Budarast, Meiuned reudtia-ot » 
n Taialoa: ÍM-- « . 

a legutóbbi & 
vat szerint ké> 
«sit t i régiek-
ből n j j i alakit 

N O R P A C Z K Y N f e Dohivj-v, 14 
•tviu*tk>\*k kaüraamáiij; UL «A. 7. B. 

Viszketegséget 
M M -

5 " " a • a leggyorsabban elmu-
lasztja dr. l'"lesch-!élo eredeti „Barna zairV 
Nem piszkít, teljesen szagtalan. Próbatégely 
K 2.30, kis tégely R 4.—, családi ating K 11.—. 

Budapesten kapható Török gyógyszertár* 
ban, VI. kerület. IÇirâtyutca. 12. sz. 
Vidékro megrendelési ci m : Dr. Flesch E. 
„KORO M Jt'* gyógyszertára, Győrött. 

„A söröző halott 
Hakan tmilntgágos történet pesti emberekről. 

Irta: Crbék Attila. 
Két hét alatt elfogyott az cisö kiadás I 

A 140 oldalas könyv ára a— korona és meg-
rendelhető a „Színházi Élei" kiadóhivatalában. 
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ŐRMESTER: Máma hajnalba. 
ISTVÁN G A Z D A : Hogy én az ökröt haj» 

tot tam vóna? 
ŐRMESTER: Igen! 
ISTVÁN G A Z D A : Látta a Sutyákné? 
ŐRMESTER: Látta! 
ISTVÁN G A Z D A (hegyeset köp oldalt): 

N o hát vakujjon incg, ha látta. 
ŐRMESTER: No csak no, István gazda, a 

t iszttartó is látta kendet, mert máma kora haj» 
nalba felkelt a disznóetetéshez. Azt is látta, 
hogy egv kajlaszarvú ökröt haj to t t kend. 

ISTVÁN G A Z D A : A tiszttartó nem ért 
ahho. A csak lajikus. 

ŐRMESTER: Tud ja kend, mi az a laikus? 
ISTVÁN G A Z D A : Hogvne tunnámi Marhal 
CSENDÖRKAPLAR: Kend talán még életi« 

ben sem látott ökröt? 
ISTVÁN G A Z D A (ránéz): Látok én most 

is. 
ŐRMESTER: Ne okoskodjon kend, vén gaz* 

ember, mert rningyá vasra veretem! 
ISTVÁN G A Z D A : Ne kiahájjik olyan na» 

Syon, mert felíbred a kis fattyú. 
• ŐRMESTER: A báró gulyájából hiányzik 

egy kajlaszarvú ökör, — azt az ökröt kend 
lopta el! 

ISTVÁN G A Z D A : Hájnvc, hogy az Isten 

rogyassza rá az e_get arra fl báróra, hát kell 
nékem az ő ökre?! Ha cn báró vónék, nem 
kurtatnék annyit egy ökör után, — de ez a 
b á r ó / c kurtát, mer c r.cm úr. E csak olyan 
zsidó b á r ó . . . Mik maguk? Pulikutyák maguk, 
hogy az ökör után futnak. Ha én csendőr vó» 
nék, én azt keresném, hogy ki ölte roeg a gyo» 
roki árendást. 

ŐRMESTER: Ahhoz macának semmi köze. 
ISTVÁN G A Z D A : Nono. Nekem nincs, de 

maguknak van. Azt keressík maguk, ne az ök» 
löt! Mer az a csendőr, aki elfogja azt az ems 
bert, aki a gyoroki árendást leütötte, az a 
csendőr kap kétszáz pengőt, meg egy roetáiiát 
a császáriul. 

ŐRMESTER: Maga tud valamit az árendás 
gyilkosáról? 

ISTVÁN G A Z D A : Azt maguknak kék 
t u d n i ! . . . Erzsi, aggyál csak ide e kis bort a 
esöndér uraknak. 

ŐRMESTER: Nem kell most ide bor, István 
gazda. 

ISTVÁN G A Z D A : N e m az isten fenéje, 
hugyne kéne. Ha mán ilyen szépen megtisz» 
telték a házamat. (Tölt poharakba.} 

KÁPLÁR; Hát magának mért nein tölt? 
Maga mért nem iszik? 

ISTVÁN G A Z D A : Nem isitok, mer hamar 

HELUN6ER 
•práclsions-órák a legjobbak 

Kapható: V.^ N á d O P -UtCS 3 . SZÁSK. 
ÉKSZEP OCCASIO 

A karácsonyi T V f l p í A 
könyvtár szenzatiója Z— V ^ 1—/ 1 / " V 
A* egjetle® Bisyoíó íultura és rotten»® bB-
<«tt »nyár ««Wc A» atiienMi dekadencia 
reftny. oo Irt»: ára regPnye. V)cgrendellwtO »„fcl» 
V E E R IMRE C hsziÉ et" kiadóhivatalában,VII., 
IHMUHWIIIIIIIII K J Hrz.-,«b«Nk»rút n. Porto ^ fin 

LENGYEL 
DROGUERIA. 
PARFÜMÉRIA 

A FŐVÁROSI ORFEUMMAL SZEMBEN 

NAGyMEZÓ-UTCA 2 0 

Kammermayer Cukrászda 
MEHMED SZULTÁN-Ur 27 síim. 
Alkalmi mtgrcixíeJásck clfaj;a<batnalt. 

% J t ^ a î « - X H Ö L G Y F O D R Á S Z 
a l « n u s MAN IK ŰR-SZALÓN 

* Arcápolás. Onduláció. 
VI., Dalszioház-u 10. A 
m. kir.Opev^íiáx mellett 

Orchesztiüai isHolaí 
X , CSALÁD OTCA 28. T A N F O L t A H A I : 
Telefon Pl'""k». 2. Ritmika. a.lKuw*». 8p«tti 

' torna. tUaiSZiktt3 táce. Mitvciu-bfca a. 
Jozse l Belmtközi* egèe» àxeo át Kedde» èa estt- I 
66 • 45 tSriSkiSnd. n. 0-7-lS. Saipoe-köfo* 29. í 

flilü-aiiit. l i a i t dr. Biene« Vriiri» | 

MGÓ, hötgyfodrász IVJIi^Z^^^L 
Vili. Agg'teleki-utca 2 a. sz. CRdkóclut tarokj t»***» *• "O^itit, mmnlM&r 
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a fejembe megy az ital. Ha egy-két pohárral 
beveszek, mingyá lötyög a fejem tüle. T e . . . 
Erzsi te . . . Add csak ide a dohányzacskómat. 
(A dohányzacskót keresik.) 

ŐRMESTER (súgva a káplárhoz): E z t - a z 
embert le kell itatni. Ez az ember tud valamit 
a gyoroki dologról! 

I S T V Á N - G A Z D A : Van*e pipája, ormes, 
ter úr? 

ŐRMESTER: Nem szoktam pipálni. 
I S T V Á N - G A Z D A : Adtam vóna e kis gu* 

lá 'si szűzdohánt pedig. 
KÁPLÁR: No, István gazda, igyon maga is! 
ISTVÁN G A Z D A : Nem, köszönöm, én 

nem iszok. 
KÁPLÁR: Antialkoholista? 
I S T V Á N G A Z D A (megcsóválja a fejét): 

Katelikus vagyok. 
KÁPLÁR: Nem úgy értem . . . Hanem, hogy 

aki nem iszik b o r t . . . 
ISTVÁN G A Z D A : Ugy i g e n . . . Mer én 

nem iszok. 
ŐRMESTER: N o az én egészségemre! Csak 

egv pohárral!-
I S T V Á N G A Z D A : Ajnye . . . Megfogadtam 

pedig a kokéresztnél. <* 
KÁPLÁR: Attúl az egy pohártúl nem esik 

ki a világ feneke. Ad jon isten! 

ISTVÁN G A Z D A : Nem lesz jó dolog be . 
lőle . . . De ha mán olyan nagyon akarják, is« 
ten neki. Áldás, bíkessíg! (Isznak.) 

ŐRMESTER: Jó bor. 
KÁPLÁR: Jó bor. 
I S T V Á N G A Z D A : Bijon e jó. A ráradi 

dombon termett . Tavaly vettük a Karancsiék» 
túl. Van még belőle vagy félakó. 

KÁPLÁR: Hát az én egészségem kutya? 
Hát arra nem iszunk? (Tölt a poharakba.) 

ŐRMESTER: Az ám ni! Igyunk hát a 
lár úr egészségire is . . . 

I S T V Á N G A Z D A : Megárt, uram, megár t . . 
KÁPLÁR: Dehogy árt ez az egy pohár. Ad« 

jon isten! 
I S T V Á N G A Z D A : Áldás, ' bíkessíg, semmi 

baj ne essík! (Isznak.) 
ŐRMESTER (észreveszi Erzsit): Hát ez a 

takaros menyecske kicsoda? A lyánya kend« 
nek? 

I S T V Á N . G A Z D A : Isten nyavalyája. Nem 
a lyányom, — a menyem! 

ERZSI: Én a fiatal Kanász Bagi Isvánnak 
vagyok a hites felesíge. Az uram kinn va« 
Amerikába. 

ŐRMESTER: No, Erzsi asszony, az Istea 
éltesse magát is! 

a szépség 
igazi zálogát kapja, ha MEDEA-emailkré-
met és ' -pudert használ nappalra. Ara 
mindkettőnek 21 kor. Haja megnő és nem 
hull, ha haját MEDEA-nö vénypárlati a! ápolja. 

' Arfc'iftöU- ós~ 12 korona. Szőrteleníteni 

Olyan szükséges 
az arcápoláshoz, a MEDEA készítmények, 
mint a levegő az embernek. A MEDEA-
növénykrém eltünteti a szeplöt, májfoltot, 
himlőhelyet és használatától tide, itju 
arcbőrre tesz szert. Aia 14 korona. — 
Alabástromhoz hasonló lesz a bőre és 

az iszonyoknak 
- : és ifeáíiyokaak radikálisan, utónyom nél 

kül csak MEDEA-depilatoirral lehet. Ára 
8 kór. Modern úriasszony MKDEA-készilmé 
.ilynek j»éikpl nem lehet, olyan szükséges 

mint gépnek az olaj! 
. ... À ''preparátumok jóságáért és eredmé-
; -B.yeórt: kezeskedem. — Diszkrét szét-

küldés. Utánvét mellett kapható : Mátis 
"6éI4^kozifietikai vegyésznél, Kispesten. 

í M R M U V E S Z E T I S Z A L O N 
BUDAPEST, VIIL, B A R O S S - U T C A ti. IL EM. 

Művészi se lyem lémpaernyők. Minden-
nemű iparmfivésretí kf i l f f i feyrui i ic (. Késren 
é s terv szériát . Korabeli an t ik bátorok. 
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ERZSI: Éltesse az isten mindnyájukat. (la/.: 
nak.) 

ŐRMESTER: Hát család van i, Erzsi 
szony? 

ERZSI: Két családom van, őrmester úr, két 
fiam. 

ŐRMESTER: Éltesse űket az isten. (Isznak'.) 
ISTVÁN GAZDA: Az egyik fattyúbul 

osöndér lesz, őrmester úr! 
KÁPLÁR: Ha a gverekik egészségére má 

ittunk, az apjukat nc hagyjuk ki! (Újra tölt.) 
ŐRMESTER: Éltesse az Isten, ott ahol van! 
ISTVÁN GAZDA (egy kicsit berúgva): Él« 

tesse az Isten az Istent! (Fenékig kiissza a 
poharat.) 

ŐRMESTER (óvatosan): Kend ismerte a 
gyoroki árendást, ugyibár? 

ISTVÁN GAZDA: Hogyne iismertem vôrça. 
Pocsik egv zsidó vót. Láttam eccer, mikor a 
ciikorrípát hordták, oszt az egyik bíresgyerek, 
a Mónak Sándor elmaradt a bivalyos szekér* 
tííl, hát úgy kapta szájon, hogy mindjárt el* 
eredt az orrán a piros víz. Hirtelen kezű ein* 
ber vót. Rossz ember v ó t . . . 

ŐRMESTER: Mikor is vót az, mikor meg* 
gyilkolták? 

ISTVÁN GAZDA: Mikor vót? Megmon* 
tloui én mingyá. Szentgyörgy nap után két 

nappal. Mikor a Riska megellett. Olyan üszőt 
ellett a Riska, őrmester úr, olyan üszőt, hogv 
olyan üsző nem vót az egész határba. 28 pengő 
formtlr adtam el a komámnak. Az áldomást 
is a komám fizette, akkora áldomás vót, tudja 
őrmester úr, hogy az egísz piac a csudájára 
gyűlt. Két cigány muzsikált: a Pukló*gyerek, 
meg a rücskös. Olyan szépen muzsikáltak, 
tudja őrmester úr, olyan szépen muzsikáltak, 
mint az angyalok ádventkor az égben. A ko* 
mám majd felbontotta a lacikonyhát, ótan 
mindig azt danolta, hogy: 

Háj de, veszek néki bécsi piros szoknyát . . . 
(Rekedten, részegen dalolni kezd.) 

ERZSI: Nem restelli magát, ilyen vén em* 
ber létire . . . 

ŐRMESTER: Ne bántsa m á r . . . Hadd da= 
noljon. 

MISKA (visszajön). 
ISTVÁN GAZDA: Te, Miska te! Megka* 

páltad a kukoricát? 
MISKA: Megkapáltam. 
ISTVÁN GAZDA: Jó milyen megkapáltad? 
MISKA: Jó milyen. 
ISTVÁN GAZDA: No akkor jól van. 
ŐRMESTER: Hát a vásár után mit csinál* 

tak? 
ISTVÁN GAZDA: A komámat targoncán ' 

ükedvelők re szere 
aktuális 

I g kis tréfák (Karinthy, Harsány i , 
•J»i G á b o r A n d o r , K ő v á r i síb.). 

Megrendelhe tők a Színházi Élet kiadóhivatalában. 
I. sorozat , 10 darab ára K 3.50, II. sorozat , 10 
darab ára K 4.50. A z összeg előzetes beküldése elle-
nében bérmentve azonnal megküldi a kiadóhivatal. 
Budapest , VI ! . , I er., E r z s é b e t - k ö r u t 24. szám. 

Kemény Aíice és Rózsi 
V., SZERVITA-TÉR 3 TELEFON: JÓZSEF: 36-S7. 

Modern fényképészeti műtermében mű-
vészi felvételek jutányos áron készülnek 

.Konyvu jdönságö t í 
B B Ó L A J O S 

novellái : Budapestied K 6.— 
CSATHÓ KÁLMÁN 

r e g é n y e : MOit Hé! a n a p . . . . . . . K G.öO 
HEKCZEG FERENC 

r e g é n y e : A h é l s v á b . . . K 
HAVAS ALISZ 

r e g é n y e : S z e n t B o r b á l a K é p e . . . K 6.— 
ÍÜS5 J Ó Z S E F 

legújabb vereei : Avar ... K 5 — 
I — 1 kö te t szállí t isi költségo 55 f. MeKi''>ndi>lh»tő a 
Sz inh iz i E l e t kiadôhiv. iJpeet E rz sébe t -kö ru t 29 

SCHWARZ IRHA N őülière 
Budapest, lü.. Koronaherceg-utca 7 sz 
Koronaherceç-Vfiz "Telefon SO- 79 

Maison Spivák 
angol és francia női divatterem 

fiudapest. Wagykorrna-u 5. II em. 

C s e r n y G y ö r g y 
N Ő I D I V A T T E R M E 

Telef. 134-76 Budapest, IV., Szervita-tér 1 s:. 

\T V 
A J D Ä JÓZSI « ä t 0 

Váci^utca 5. "szára. 
Bejárat Tfirr István»« 9- szám. 

Blous, pongyola és loupan 
Különlegességeit 
WEISZ NŐVÉREK 

IV. ker., Koronaherceg-utca 9. (Haris köz) 
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vittík haza, olyan ríszeg vót. Én hazafelé baL 
lagtam a dulő=uton, — hát eccer csak jön 
szembe vélem az árendás. E kis szesz vót ben* 
nem, — no mondok, most kihúzod a lutrit, 
/sidó! Lehúzódtam a kazal mellé, mikor oszt 
odaért, kiugrottam, osztán a fokossal ugy fejbe 
nyomtam, hogy elterült, mint a bika . . . 

ŐRMESTER (megdöbbenve): Kend ölte meg 
az árendást? 

ISTVÁN G A Z D A : Én hát! 
ŐRMESTER (a káplárhoz): Tedd rá a vasat! 
ERZSI cs MISKA (hangosan jajgatnak). 
ISTVÁN G A Z D A (mialatt megvasalják): 

Ajnye, az istenit, hát igy bánnak el a sze» 
gíny emberrel?! Hát igazság az ilyen? Leitat« 
ják az e m b e r t . . . 

ŐRMESTER (ráemeli a fegyvert): Fogja be 
a száját! 

ISTVÁN G A Z D A : őrmester úr! Én má úgy 
is mindet bevallottam, nékem má úgy is mind* 
egy, úgy se kerülök többet ide vissza, —• en* 
gedje meg, őrmester úr, hgov egy-két szót 
váltsak ezzel a szegíny cseléddel . . . 

ŐRMESTER: Na jól van, hát búcsúzzanak 
el . . . (A két csendőr előre kimegy.) 

ERZSI (jajgatva): Ríszeg kend. ríszegen be» 
vallotta! 

ISTVÁN GAZDA: Ríszeg az öreganyád. 
ERZSI: Hát kend ölte meg az árendást? 
ISTVÁN GAZDA: Isten nyavalyája. Csak 

azír vállaltam magamra, hogy elháWtsam az 
eszüket az ökörrül és Mihálynak legyen ideje 
elvezetni az ökröt. Ne fíjj, maga a főjárásbú'ó 
fog éngem kitisztázni, mer akko, mikor a gyo«* 
roki árendást megölték, én akko három hétig 
a szalontai járásbíróságon ültem libalopásir. 

•Ugy örülnek most ezek a jó fogásnak, mint 
a kutya a pacalnak . . . 

(A két csendőr belép.) 
ŐRMESTER: Elég volt a búcsúzkodásból . . . 

Előre! (Közrefogják a vén betyárt, Erzsi és 
Miska nagy jajgatással kisérik az ajtóig. Az 
öreg is jajgat). 

Függöny. 

KISS JÓZSEF iegufcibb versei: 

fS. T^ f i T*6 Szállítási költség,ötvenöt 
í J . # f ' fi? fi »er. - Mesrendfiibe-WX Jü tô a ..Szinházi Éiet" ü t M i i i t l ü l i t kiadóhivatalánál, Buda-A - , pesten. VII. kerület, 

Stra S.<— korona tirzsóbet-körut 2«. sz. 

T M z n p a J ó z s e f 
angol, és francia cipész. 

Jf/ánlja elsőrendű cipőkülönlegessé- ' 
geit. Budapest, W., Veres Pálné-u. 7 jj 

J ^ ^ f i v é s z n ő k I 

r 

c6£:k Szemeréné i ' w 

vásá ro lnak ! 
IV., £>eák Ferenc-utca 13. 

Telefonszám .. .. .. 118-11 Valódi Cott tanár álíal festett bros-
sok, Coty, d ' O r s a y , Houbigant, 
Roger & Gaîlet Piver, Ed. Pinaud» 
Parfumeur, Toaîette-viz, Poudre, 
Crème, Szappan. Valódi teknőc-
és elefántcsont fésűk, hajdiszek, 
dísztárgyak, művészi tűk. Ridikü-
lök, finom bördiszműáru. Gyön-

I gyök, színpadi ékszerek. Valódi 
gyöngy- és g o b e l i n - t á s k á k . Va-
lódi porcellánok legolcsóbb árban 

Valódi Cott tanár álíal festett bros-
sok, Coty, d ' O r s a y , Houbigant, 
Roger & Gaîlet Piver, Ed. Pinaud» 
Parfumeur, Toaîette-viz, Poudre, 
Crème, Szappan. Valódi teknőc-
és elefántcsont fésűk, hajdiszek, 
dísztárgyak, művészi tűk. Ridikü-
lök, finom bördiszműáru. Gyön-

I gyök, színpadi ékszerek. Valódi 
gyöngy- és g o b e l i n - t á s k á k . Va-
lódi porcellánok legolcsóbb árban 
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Halló, mi újság? 
AZ ARADI NEMZETI SZÍNHÁZBAN 

?iagy sikerrel játszotta „Hamlet" címszerepét 
.Forgács Sándor. Kivüle még K. Kápolnai Jus 
Siska, Heppesné, Várnai, Győző, Delli és Ken 
íész kapott elismerő tapsokat. 

HELTAl JENŐ, aki a szinműirást felese» 
rélte a szinházigazgatással, mint örömmel ér> 
tosülünk, megirrt darabot ír. U j darabjának 
„Nem leszek Hálátlan" a címe, vígjáték és a 
szereplői újságírók. 

SZÁZSZORSZÉP a cime egy u j magyar 
operet tnek, melynek szerzői Farkas Imre és 
Faragó Jenő. Az operett zenéjét Zerkovitz 
Béla irja. 

BUTTYKAY ÁKOS, a „Bolygó görög, „Ma* 
•dár Matyi" ciiriii operettek komponistája, aki 
u jabb időben csak szimfópikus műveket és 
ope ráka t írt, ismét operett Írására határozta 
c l magát. Az u j Buttykay^operett szövegét 
Farkas Imre irta, a versei Gábor Andortól 
valók. 

PÁSZTOR ÁRPÁD, akinek „Vengerkák" 
«imü színműve most kezd világsikerré fejlődni, 
•egy darabot, az „ö rök dal" cimiit irt már az 

idén. Most ' egy ujabb darab írásába fogott , 
amely az ujságirókról fog szólni. 

NÉGYSZEMKÖZT HIRES EMBEREKKEL. 
Egy rendkívül érdekes kötet jelent meg roost 
a 'könyvpiacon, amely sokat és sokáig beszél« 
tet majd magáról. Négyszemközt hires embe-
rekkel. ez a kötet címe és ami a cini mögött 
van. csupa intimitás és szenzáció. Vécsei Mik* 
lós ujságirótársunk könyvében szerepelnek 
diplomaták, politikusok, irók, művészek, neve« 
zetes asszonyok és szerelmes grófleányok. 
Csupa érdekes, sokat emlegetett, hires embes 
rek, akiket Vécsei Miklós a világ minden rés 
szében fölkeresett és beszélt velük. A nagy 
feltűnést keltő kötetet egy hét alatt hatezer 
példányban adták el a magyar könyvkereske* 
dők. Kiadta a Kultura könyvkiadó rt. (Térése 
körút 5.). Ara 5 korona. Kapható mindé» 
könyvkereskedésben és minden pályaudvaron. 

LHEVINNE JÓZSEF, a világhírű orosz 
zongoraművész visszatért Berlinbe és január 
végén több hangversenyen való közreműködés 
céljából hosszabb időre Budapestre jön. 

EGRESSY SÁNDOR szimfonikus zenekara 
Hegyi Emánuel zeneakadémiai tanár közremű* 
ködése mellett nagy sikerrel hangversenyzett 
két estén Debrecenben. 

i « n w i « t ü s (BJissSapF 

Kutte I l o n a , B u d ^ p a s 

«ÎS, n . am- C 
CUTS) 

Hajfeaié» K ManlcSre —.70 5 
Bí ' tva i« 2.— k Pe4icUr« —.K) F 
BedtJUi»— .TO r irsijtóiis 1/ - SC 
Ws5ÍM . - . 7 0 r 

Ë 
Btdapesf, Sziv-ufcs E3. Ii. smclel S. 

Dalének, drámai és operai ének-osztilyok előkészítése. — 
Gottfcann tanár rendszere szerint a helyes légzés tanítása, 
a tüdő tomáztaíása ét fejlesatése. — A tiidöbajra iiioUnà» 
egyéneknek klUOn módszerrel való oktatása. — Zongora, 
mint melléktantárgy. Vezet5 tanár : MiSld Ernő énekmester. 

ü L E Q A N S R U H Á K 
készülnek mérték szerint 

Deutsch Panni női divatszalonjában 
Szervi tantér 1. I. 1. Szénássy Gyulä felett. 

cdnAcro&E fí*ftiti-

LEGHÍRESEBB 
1 

LawíéSc Hforkar 
teiçi, Kzapp&st,, krémet, poaiM 
Waxnilzutr 

f 
B u d a p e s t , V., Véc! -u t 4 . DROGERÍÁJÜ 
Beappsiiok, Illatszerek, kötsserek, 
&jnsr t i*l cikkek legolcsóbb t w 
ÇWMM to rrása. — Uahaf tnA 
a t o i í E seSnbfii kapbuté. Telefon : ffiO-ftS 

CÁ 

/ ty 

njcőímmih 
ídivat-terme. 

t C Í ' i 

8 E 1 N E I N Ê S S E P E S S ? TÜSSI 
, • • !>•• »'H * • • * > « • • • 

KŐ! HALAI» ÜZLETS 
l l t l t i t l l l l l l l • • 

Bu4np%tu íV„ K « r c n a h a r c c | - n . (Harít-Köz) 

Régi díszmagyar aéprt»e!»l«à, 
irány- á» »zinai késihbnzAaek 

s a â l t d i s z m a a v g r 

Budapest, Koronaher* 
eeg-u.tO. W.Calvlntér ç  

Fióküzletek Rákóczi' 
ut 52, II. Buda,Fö-u.S2 

női dívsz t nagpüsizsfráva 
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A DEBRECENI KÉT SZÍNHÁZZAL meg* 
mutat ta Heltai igazgató, hogy a nagy magyar 
vidéki városoknak égető szüksége van egy má» 
sodik színházra. Amió ta megnyilt a Bika^szál* 
íóban a második debreceni szinház, a VigsSzin* 
ház, ez éppúgy, mint a régi Csokonai*szinhláz, 
estéről-estére telt házak mellett játszik. A két 
szinház műsorán a fővárosi szinházak operett 
és prózai műsordarabjai vannak, de nagy gon* 
dot fordit Heltai igazgató az operaelőadásokra 
ús a magyar és külföldi irodalom klasszikus 
rnesterműveinek felújítására is. 

FARAGÓ ÖDÖN kassai színtársulata dee. 
2&án mutat ta be Bródy Sándor „Sze re tő i j é t . 
A két főszereplő Lendvay Lola és Bérezy Ernő 
volt. Műsoron szerepel még a Sztambul ró« 
Mája, Az álarcos bál e. opera, a Limonádé ezs, 
redes, a Mágnás Miska és az Aranyember , Jó« 

örökbecsű drámája. 
KOLOZSVÁROTT dec. 21.én az idei évad 

32«ik operaelőadása volt, mely alkalommal dr. 
Jünovics Jenő igazgató felléptette Komáromy 
Pált, az ismert baritonistát. A vendégművész 
• a r m e n c. operában Escamillot énekelte. 

EREDETI BEMUTATÓ UNGVAROTT. Az 
ungvári szirAáz dec. 19«én szép sikerrel mu< 

tat ta be Bánó Józsefnek „A t i tkár" c. 3 feU 
vonásos vígjátékát. 

FODOR SZERÉNA jónevü színésznőt ham 
mine éves jubileuma alkalmából meleg óváció* 
ban részesítették a kecskeméti színházban. 

A ROYAL ORFEUM januári műsorának 
fénypont ja lesz Nagy Endre „Borzalmas apacsa 
történet" cimü vígjátéka, amelyet inkább drá« 
mának lehetne nevezni, miután negyedóráig 
őrült feszültségben tar t ja a nézőt. Igaz, hogy 
ez a feszültség a végén harsogó kacagásba fuí. 
Olyan szélsőséges hatásokat vált ki ez a kis 
színpadi remekmű, aminőknek az előidézésére 
csak- Nagy Endre képes. Nehéz szerepeikben 
kitűnőek: Szász Ilona (a művésznő), Bordás 
Rózsi (a szobalány) és Szécsi Ferenc (a nagy» 
ságos ur). Mindenkit meg fognak kacagtatni 
Solti Hcrmin és Viráh Jenő a zamatos u j Wei« 
nerskuplékkal. Feltűnő nagy számban szerepel» 
nek az u j műsorban nemzetközi varieté»attrak» 
ciók, mint Loro, Hella Hinsler, Hugosetts, a 
3 Yanksins Tiblans, Roma Salus és fellép 8 
bájos bécsi gyermekprimadonna is: „Die kleine 
Rosa". Sándor Stefi és dr. Erdélyi Géza, Zer* 
kovitz legújabb énekes tánckettősét interpret 
tálják. 

HERCZEG TESTVÉREK 
SZERVITA-TÉR 5.1. EM. LIFT. 

ELSŐRENDŰ NŐI 
KALAP DIVATTEREM 

U J D ^ N S A O 
MODELLEK 
Nagy vàlaâziék 

Berlini 

Telefon 
József 
49—51. 

[élgyfodrásztesrasei j 
PíJajobis, caiolálAn, f<5sS!é.*ie! «fyCU ii » 
Rrős endoiüis í«sSié:=s»i tjvatt . . . "í : 
Hinlottr . S 1.30 — PedieBr . . . E & \ 

Kilrtiyy-uiî» K. ee4«e jí 1 (íalvic-tér tüssííbie: ;i 

H o f f m a n n M a r i é n 

B u d a p e s t , VIII., József-korut 43 
Rlídenntroú hajszálak t i a i e g n elfávaiifíii «lllanr.yal. 
Bsepia, májfolt, pattanás, mittesserek, szemölcs, artmassag8 : 
archámlasr.tás, manieur stb. garantált biítos eredménnyal 
kos elteinek jutányos bérletben. — Vidékiek levélileg nyernek 
diszkréten felvilágosítást. — Marian m h á m l m t t , szeplő-
krím, uónenfú ára H korona (iBrv. védve). - Kogad 
egész napon át. — Tanítványok fe.vétetnek mérsékelt dija 
— — — mellett. -

PÉTER A N N A 
NOI KALAP- ÉS DIVATTERMB 
BirrUpítí, IV,, Koronahtrcej«utca 9. Pilvax-hí*. 

Megnyílt a 
belváros 
legelőkelőbb 

Tele'on : 
1 2 1 - 9 6 . 

Haris-Bazár 3 
félemelet 

A nagyérdemil h51gyk6z5n-
ség szíves pártfogását kérik 

EDE és HARISRA hSlgjísdriszoi 

DUDÁS zü cs-
Ë S P R E P Ä R Ä T O R 

IV., V á c i - u t t a S t . 

Megrendeléseket, kabáimeg hosszabbítást, boa-, kamaol^tí 
átalakítást elfogadok. Nyersbőrt kidolgozok, megfen' tk, 

moly ellen preparálok 

R O S C H E R 
Z S U Z S A N N A 

TOI K A L A P ÜZLETE ^ J T ^ i 
MODELL-K A L A POK S 
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Szinházi képrejtvény Rejtvényünk helyes megfejtői között három 
dijat sorsolunk ki. 

Mészáros Giza arcképét, aláírásával. 
Az Uri divaUot, a szerző autogrammjával. 
Egy páholyjegyet valamelyik fővárosi szín« 

házba. 
Mult heti rejtvényünk megfejtése: Hangvete 

seny. Megfejtették 516*án. 
A kisorsolt képet Lux Géza, Dés, a szinda» 

rabot Ferencz Valér, Aknazuhatag és a páholy« 
jegyet Friss Kata, Nádor»u. 11. nyerte el. 

Â szerkesztéséit felelős: ÍNCZE SANDOS 
távollétében BDS FEKETE LASZLÔ 

M Â Z Z Â N T 1 N Î L A J O S 
i & Ä * * T Á N G A K A D É M IÁJA « r. ksilttuteêi. 

í u u , banst, «njMKtl táncos is mert 
Hkéfieer» »5tn tiikeket n*j>ojit» fel ve,-» 
TL kM-a let, yfi-utca li. nd 6—6. 

t&óreaócl ö< 

IV. SWorïé 

\'Sl 
ru&a- óii/atfzaToKu 

J77-50 
üLStiijLF S.SXJI^Z 

Rád«?-«. 
53. s$áta, 
íSioaimí 4 

iuiiigképté», a jól i teer t pánssi Opa-
rák T. FTÜEKRRÍUI'ÍBENŐIÉNÉL. fettóxsy 
Erzsébetnél ( ÎjjrçHïSini- tániN- nya). 
Fsiresi s.'.esz évan át n3i c-e t 
hangol, a óra belenként, 50 & 
ta&uj. D. «. ll-tw 4-ig- Ai &jt®!am 
feltalált; SO év óta azabada*ma«oít 

M Ű V É S Z - A R C K R É M 
eaakig nálam kapható. 1 doboz 6 K 

VP 

Bs.©« 5SOH /P«3N I&y© ILAkTTu PCfíi © (H-
Tí>3 HOTIK' RIRflDElUiS SMJROfVÏÏ 

Kmmaumcztií - UWA SARWMínmmr, 

Vil lamos f őze-készülékek 
viz forralok, vasajók, roelegitőlapok, testmele.. 
g.tőír, csillárok é3 fémszálai izzólámpák 

« Ä Ä s t l'í , flntesy-uí 4 

SZÍNHÁZ UTÁN 
KELLEMES VACSORÁZÓHELY A 

KABARÉ K A B A R E 1 X A V E H A Z 
Erzsébe t -kör i i t 33. sz. 

S Z I M F O N I K U S H A N G V E R S E N Y 
d. u. 4-7-ijf, este 8-11 -ig-

F Ö L D E S B É L A h e g e d ű m ű v é s z veze té se alat t . 

Elßktelti, korrepetáló i tovíbbkrózí 

LEÁNYISKOLA 
v«Kt£t S E B E S E R Z S É B E T 
EMSfeirdt gsagánviusára, érettségi« 
Budapest VHL, GyiiSal Pál-utca 6. sa 
«M tcírfc: Jóncf 38-69 m 

u m m h s s R a s û ä s 

Rendkívül oícsó árban 

í o u s e - , p o n g y o l a -
modellek* jupon. Mérték utáni rendelések 
Barta Ilona Budapest, IV., Süíö u.2 

f C i g f f é i i á r - * -



r 
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Szerkesztői üzenetek 
4E rovatban készséggel adunk felvilágosítást 
5 szinházi vonatkozású kérdésre. Kéziratokat, 
rajzokat nem adunk vissza és azok megőrzi' 

sére nem vállalkozunk.) 
Szerelmes bakfis. 1. Már megírtuk. 2., 5. 

Közölni fogjuk. 3. 25. 4. 33. — F. S„ Eger. 
ÍPierre Wolf. — P. À.'., Rimaszombat. Ott meg» 
rendelheti. — Kispostás, Szilágysomlyó. 1. Szi = 
nészakadémiát. 2. Megkaphatja. 3. A Magyar 
Színháznál. — G. R. A tél folyamán. — Sch. 
J. Nem. — J. Emil, Kolozsvár. Csak hiányosan 
•vannak meg. — F. Hanzi és E. 1. 21. 2. Vi« 
déken. 3. Mert oda szerződött. 4. R. k. 5. F. 
Elekről tudunk, 33 éves. — II. Mici, Arad. 
A szinházi próbák vidéken reggel 9*től 2sig 
tartanak. Előbb olvasó, azután rendelkezőpró* 
hát tartanak, ezt követi a gyakorlójpróba, amit 
-szinházi nyelven emlékpróbának neveznek. Az 

íclőadás napján tartandó próbát főpróbának, a 
fővárosban — mert ' jelmezben, maszkban (tes 
hát komolyan) próbálnak — előadási jelmez 
/cs főpróbának nevezik. A próbákon idegenek 
«cm jelenhetnek meg, csak a színház benfen« 
:esci, az u. n. habitüék. A fővárosban d. u. 3 

óráig, sőt néha 4-ig is eltartanak a próbák, 
de van rá eset, hogy éjjel is próbálnak. 

Rózsika, színésznő. 1. Kolozsvár, Szinház. 2. 
A Szincszegyesü létnél megtudható. — IF. Am 
nus, Szele. 1. Majd megírjuk. 2. 4—6. 3. Nös. 
4. 38. 5. Izr. — Ducy. 1. Címtárban megvan. 
2. 1893. márc. 24<én született. 3. Izr. 4. Évi 
18.000 K. 5. Szintén. — Hédy. 1. Rudas*fürdő. 
2. Margitsziget. 3. Tessék megrendelni és az» 
után a kiadóhivatal megküldi. — Árvácska. 
Cime Royal Orfeum, -r- Psylander. Igen, ot t 
kell előbb érdeklődni. — K. G., 'Frencsén. A 
tagsági felvétel díjmentes, — bélyegeket teU 
szés szerint értékesíthetjük. — K. M.. Karán* 
sebes. Nem közölhető. — R. Gézáné. 1. Mind* 
kettő ugyanazt jelenti. 2. A zenéselőadások 
dirigense. 3. Nincs. — Színházi Életirajongó. A 
Városi Színházban. — Do, llomokszil. 1. Ró« 
zsahegyi Kálmán, VIII., Népszínházai. 22. 2. 
Igen. — K. L. 1. A temesvári társulatnál n»űs 
ködik. 2. Nincs kizárva. — Bakfis. 1. Ref. 2. 
26. 3. Nem. 4. Katona. 5. Kolozsvár. — Li* 
liomfy. 1. A Nemzetiben, tavaly is adták. 2. 
Kizárólag a szinház könyvtárosa révén. 3. 
Részben beszerzés, részben kölcsönzés utján. 
— Liliom. 1. 22 éves. 2. Elvált. 3. 1 gyermek. 

ARG A SÁNDO% 
uri és női szskóierme 

VIIL, VAS-UTCA 3 
r-: • >- .jiiiimiihm• i 

Magyarországi mérHSpviss lef : S z é k i ! ; 
Wilmas Budapest, Vili., Rdkk Szilárd- u. 11 

Hámeí t isztesség gyár i ja . Magyar becsület i i r j u x f l . 

Oiriiöas szappan, arckrém, pudur 
Kérje a megfelelő üzletekben* ha ártalmatlan 
cs hatásos bőr ápol 6-.szerekre van szükség*« 
Tiszta, szép arc, szép fehér kéz, hossza 

fiatalság, üdeséjj, finomsági 

Kapható minden gyógyszer tá rban , d rogér iában , U 
Waíssertárban ! Telelőn József 26— I? 

LÀMPL JÔZSEFNÊ 

VL, cDümos csâsz4r~ot S3 

n ! fcui^Sao fétu 

'] de s út %6erl* 
tt. ïXiqyôtèr 1 Si 

Tel tJon H6-65 

fényképiïî, moJt csaV 

müvószi lereíeíölapok, 
nagyitàiok és ;»>aun«r.y*> 

[ MIHUTZ j.szucs 
V I „ Ó - U T C A 1. S Z . 
<Vilmos császár«út sarkán.) 

T E L E F O N : 6 3 - 3 1 . 
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U n divat 
Vli^ t 'k I {elronfobao. Irt» Moisir 
Sfartac R ? t i J ( > 7 . 8 : Csathí Kálóién. 

Személyek: 
It&íSabetryl 
Nagy Téré« 
hnyoT Gizi 
S-yí»«« 
Mészáros A, 
Hajdú József 
Pataki József 
Nárcisz Gy. 
Pethes I m i é 
Horváth Paula 
Bosos G isi 
Somló E m m a 
Kelemen Mári 
Mészáros P . 
Lubinssky T. 
Feliér Gyula 
ITray T ivadar 
Gahányi L. 
Siítko Sándor 
Bzathmáry %. 
Fehér ö . L . 

iihÍLÍ* 

"! r«í ätthhnns 
S t e e l Oszkár 
Sriitüp ur 
JóKíílgignirató 
üatfefc 
KAtA 
«éUóaágo i a«»iony 
S s e i é c y höisry 
^víofedetlen hölgy 
TUrelrae« holey 
í̂ cgódó tölgy 
fiatal or 
- i re* ur 
ï ie j re» or 
Ibiéit 
3Dlti íso4*k 
A'Äeseo boi t i j io iga 
Cocái* ISj é s h a s z n á l t I r ú g É p e ^ 

HlKlwn M*5.W 6SSH HLM TtVtSCTtm ! 
msmgEmn  

kölcsőng-épek, iroda« 
kellékek, javitó műhely 
sokszorosító iroda. Asz-
talos műhely. Nagy vá-
laszték amerikai iroda-
bútorokban, valamint 
hajlitott fabútorodban. 

TiiLEFON 145-47 

F AWBTIÄTOT» iQQr 
I E L L P Ü Z Ő K xOi.ONkzoM»e«K MOrtRMe 

női ruha 
divatterma 
VI., Jinkermköz 

2. 

Ï X W Ï G ^ > S Z I N H A S 

R o m á n c . 
Színjáték há lom felvonásban, a i* 
és utójátékkal . I r t s : Sheldon 
fordította Heltai .Tenfi. Zetiéjét S»r< 

szeiUlitotta: Físckar Károly. 
Slsrnora Cavallinl, 

éncko&nB <3ombas*ap: V 
Armstrong Thomas Csorto» Gy&i» 
Van Tuyl miliiorao» HetceiMlB Gyeti 
Musette Armstrong Makay Marg ' i 
Harry 
S'usanne 
Livingstone 
Putnam 
Adolf, pincér 
H i gnora Vanuecl, 

Caral l in i 

Kertész B r t « í 
Dalloi 0»* -
For.yS RstíJ 
Bala«»» J w » 
Hzeréiny ZtOUß 

HUT.MVÎV) P 

1 ' A l l Q l i C " div. ME1SELNE 
„ I M U n U O V„ Fürdő-utca 9 

Róth Ló na 

Â k e d é l y e s 
l o v a s r e n d ő r 

Látványos boliózat énekkel és tánccal, 
iíta : KOMOR GYULA, zenftór szeret* 

STKPHAN1DB8Z KÁROLY 
Személyek : 

RzabóXIV. Mátyás, rendőr SarkAdy AlatUr 
Jancsi, a7, öccse Pártos Gttaztá» 
ÁtpadT 

i't.páaoiszág királya Győző Laos 
Otmár, a fia Szenes Á!íí»s 
Dália vizitündór Leszik lion 
Pclipiusz, 

a sellők parancsnoka Fehér Artnx 
Debeila, főudvannesternő Mihályfy Jalta-
Babszij a nevelt lánya Lakos Vili&a 
Ancsi, a komor n A ja Csáky Lön 
Penkala. udvari tanár Bátdy Ödön 
Maíla, főlakáj Perczel Oazká? 
Moharózsa Vàvh«lœi Iréc 
Kikerics Balogh Manci 
Gyerinekláne Marton Aranka 
Kerekecske Katona Iren 
Sellők, u ivari urak ás hölgyek, hatónak s'j, 

W E I S Z S 2 A K 0 5 C Î / 0 S 
I orvosi rende! 5 intézet. — Biztos «i!terr«! 
' gyógyít ideggyöngeaéget, szájsebeket «t». 
I Eudapes t ,Vi i , D o h á s y - n . 39 

Rende! d. t. 10—12, d. u. 4 -7 , vasár- U 
ünnepnap - d . i . 10—12. Vidékieknek !*• 

I vélre díjtalanul, diszkréten válaszol. 

Budapest, Ifi. 

»ígytlnlitd In f í r i t i 
'.«sciäbiise festi i liaíi! 

S i a g y m s z ö - u í e a 14. *íwíSf 

Elsőrangú kiszolgálás. 
Várakozás nélkül. fvV I f A N I K Ű R 

h t / l T E R M E K 
1 ™ % f 3 Kossuth Lajos-u. 13. 

Utcai bejárat J L V Teréz»k8rut 12. 

MAISON NEY H a s k O t d . fis iOsf i -
HQISnlBgessëgElc 

N A G Y K O R O N « U T C A S . S Z . , I I . c m 

9 í < € 

'^ŰCS/mTCR 
uiirznur tv. Jacxi tjrej M 

ty-or jtycii ••ftùAiA tàt'i 6 ami/t , 
, fisûiereù ÍA& í,-&n.-u árú mAJértzt | 
MtmtM/Vi-rry " 

HjWii imjunm , 

íegáes MlpjsdrÚÍZ «nUrSKy-nt 88. a 

' f e f c a u i k i r S22ÍÜU m S S à S T S S ^ -
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I Ö E A J L Y ^ ^ í SZÍNHÁZ 

S z t a m b u l r ó z s á j a 
*'">î»r»t* I felvonA&ban. Szövegét lr 
Ük: Brimmir é« Grünwold. ZenA-
i*í Mertette: Fali Leó Fordította: 

Gábor Andor. 
Személyek: 

Äflaitl pana 
CäOäzia-GIH, 

a leánya 
vi idill Hanum 
Achmed baj 
iiiiler 

Szirmai Ina« 

B. Koefcrj Z. 
lilbiwa Juc^ 
Király Emi 
Latabfc Arpi-ä 

BLOÜZ MODELLEK 
saját készítményt) hímzés-
sel. Mühlmzéa, ajourozás. 

TELEFON 146 — 33 

BUSAPEST, ÄMER-KQZ 4. 

magas n ap i á r b a n beváltok 
ékszer t , ezüstöt, záloecédu-
l á t bármiről, ma^as háborúi 
árban veszek. SCHWARCÜ 
B r z s é b e t - t é r 7. szám Béosi-
utoa sarok. Telefon : 158-77 

B L I T Z ADÉL 
női divattermo 
BUDAPEST, 

V. SER., BivRLífÜ-TER 4. 
Telelőn: 73 26 

WCWStÜR^SiUNHAZ I < 

A s z e r e t ő 
Dráma 4 felvonásban. Irta: Bróá, 

Sándor. Rendezi: Vajda l , in l i 
fttsmélysk: 

Ad na 
Ai anyja 
\z &pja 
Irán (jt6í 
>s apja 
A* anyja 
A nagymama 
Sophie 
Kostic Otté 
Vasa 
Klíadás nUn 
találkoaonk tv 

Fedák S í r i j 
T. Halmi 

Vágé 

Kabéi 
Zaia Karola 
Rákosi Szldi 
Dobot Itarglt 
Gyáiíáü 
SSmos Vári» 

Kábóozl-ut 74. — A kávézás-
ban IIorvAtli Guszti ma-
rsitól. A földszinti kerthelyl-
aógöon elMÖrMugu n61 
•eneltar . 
Tulajdonol Vida Péter kivé« 

pleíAa, fajmos.**, hw-
6a, tnimionru. «re- és |äa'>mlt6 szerek; piper* 
' latesorsk. iôjpôîlssoî 

f»tóára. OÍíaó fcwJt 
Ksmaroin? B.-iíé Mópszinház-ulca IS. « 

Mm 6 Cserny Paula 
S ad i peri, IV., Váel-ufca 34.. III. cm. 

i dlvalterim 
(Clcllld-paloli) 

P a d l á s s z o b a 
Operett S fglvonásban. Irta: l,»<s*> 
Viktor. Forditotta: Gábor Andor. Ze-
néjét szerzett«: Slojanovits Pót«?. 

Személyek: 
Weyregg Ervin, grófZádor Dtzsft 
Chy. b'cbwabingerné Mihályfl Joli* 
Maiermüller Hubert 
Winkelber Vilmos 
í.i/ .*i., leánya 
Kolunba teiefonoi-

kisasszony 
Brösel, iigynök 
Rohrbach, bolü-

szolga 
Tini 
Rézl 

Galetta F. 
h'arkadi A. 
Péchy Eresi 
Csntai Janka 
Járai Sándor 
Slk Rezsi 
Magyar Nuii 
Perczel 01«» 

A r a n y o s m e s e v i l á g 
Mesejáték 3 felvonásban, 8 képben. 

Iiták GAUL Ferenc és SCHÜRZ Mil'«a ; 
zenéjét szerzette BKRTIÏ Henris. 

Személyek : 
tfesetttadér Dénes Rózsi 
N'tgvmama Káiolyt Leona. 
Liz*" Rade) Teil 
Aggastyán 9ik Rezső 
Fi/ si»a Magyar Nasi 
Kiint i Inte Rezső 
KiflUy Horthy Rezső 
1 ófehírke Kiuyswyck À ante 
Adolár lierc 'g Járay Üándor 
Richard herceg Rigócz Mariska 

Menyecskék, leányok, gazdák, udvari 
kíséret, v-adászok, lakájok, stb. sib. 

\ gyermekek jói rogadnak egy agg 
vándort, aki kunyhójukba tévőd» !?.aei 
egy szop mesekönyvet kapnak, amibö 
nagyanyó felolvas -neiák. A mesék ra< g*" 
elevenednek, és felvonulnak a gyermek-
mesék legkedveltebb alakjai. Piroska 
a tarkas kalandja látható, amely a vadásw 
belépje folyián szerencsésen veeaödik. 
csizmás kandúr királyi vöt csinál ensfdá-
ji ból, a szegény molnüiiegényböl. AWvfe 
ejdöb'f'n a királyliak szövetséget kitnek, 
és jutalmul egyikük meghódítja Hr febé két-, 
a másik Csipkerózsika', a h a r n i ü ä Ha-
mupipőkét, Végül felvonulnak a öuJdcgr 

pá: ok. 

C l e m C 3 e r 3 r é r v ^ 
/ ! w a j M s ^ w s ^ á z m ó vál la l 
/ 1 n f ß t s m m ^ c r - u , 

0 t e l e f o n « I 6 6 - 3 Ô -

ZU CS MBS TER 
V I , Ó-uicu 
11. s z á m . 

Koa«! ctá»ii/i fcaaàcn» tanít* 
tinyn, «átérem 

B o s f s p e i t • 
« é k - t » «t. M*CS 

(anctasla) 

Péixtty Eruéfcat UaclatézalMca. 
««a.pwt, IV., Vád-utca 6. (Türr 
btvú ul» 9. w4«J d»eemí»r bóaapbu 

M j t á n c - é s t 9 r n a > c s o p @ f t © k 
•fcUlán vasal icudotét, aycnrA.k fa f«-
K*<iak ríaaén. Magánórák a up Uratcly 
n uakábaa. i: 

H A J S Z Á L A K A T eltávolítani végleg sebutócyon^ 
1 B"B B I , 'B a B^"B r* , Ä Ä B B a 8 3 , n , I B I i i B és fájdalom nélkül a legrővjdcbk' 

idő alatt, c«ak berlini módra berendezett intézetemben lebet-
Nálam is kapható szer, mely a hajszálakat percek alatt .el-
távolítja, de mint minden ilyen szer, csak rövid jár : o,. 
Sjseplő, pattanás, szemölcs eltővolitása. Szépségápolás, haj-
mosás. hajfestés, anduláiás, manieur jutányos bérletben. 
Julia hajeltávolító 5 korona. — Julia arcfehéritő 6 korona. 
Tanfolyamra tanit-
vinyok f* 1,-éutnek. i uiia K o z m e ükei Inf^zsf 

BUDAPEST, I. Vllmu csÉsiár-iil 45. 

Ö H I M Z Ó S P Ë C i f i y S T A 
P R E Y S B R Q t . % A l N i G . 

H - i f B u c S s p e s t , IV. , VAt î -«L «.. 
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Igazgató : Bárdos Artúr 
IV., Koioaalierceg-uioa 6 

Telefon 93—16 
Ksïdsis pontban fél 8 órakor 

I, KÉSZ. 
-A. AZ ŐRÜLT. 

Tréfa . I r ta . Békéli László. (Borosa, 
K. Hannos , Várnay, Békefi.) 

2 . Muskát l i 
Drainoiett. I r ta : Relie Pál. Guszti 
bácsi Vendrey Ferenc . Duói 
Hollós Rizsi., 

t . BANÓCZY DEZSŐ. 
1. Emőd Tamás—Rményi Béla: 
„Rekvi rá lás ' ' . 2. Emőd Tamás— 
Kardosa Is tván: ,,Szegény magyar 
vér". 

4. A CARNÉ ERNYŐJE. 
Tré fa . I r ta : Szenes Béla. (BókeS, 
Bánóczy, Ra jna , Somlár, Petheö, 
ÜrmÖBiSy, Huszár, Erődi.) 

5. ILOSVAY RÓZSI. 
1. Einöd Tamás—S'zirmay Albert: 
„A VlII- ik osztály". 2. Békefi 
László—Buday Dénes: „Az óriási 
Bő". 

6. SÁRGARIGÓ. 
Vígjáték. Irta.. Biró Lajos . Az al-
király Borods Géza. Sárgarigé 
Mészáros Giza. 

SZÜNET. 
II . RÉSZ. 

7. Karnevál 
Drámai kép. I r ta : Harsányl Zsolt 
Az asszony Mészáros Giza, Az 
t f ju Pethetí Attila. A herceg Bá-
Eóczy Dezső. Pierrot Hollós Rózsi 
és az egész személyzet. 
A díszleteket Feiks Alfréd festő-

művész tervezte. 

a. BOROSS GÉZA. 
J. Gábor Andor—íiirrmii Albert: 
„Pesti ember 24 ó r á j a " . 2. Gábor 
Andor—Szirmai Aybert: „ J a j , de 
nagy ba j van" . 

a. CSEND. 
Tréfa . I r ta : Gábor Andor. (Boross, 
Békefi, Nagy Margit.) 

1 0 . E d e s ö r @ $ e m 
Idill. I r ta : Emőd Tamás. ö r e g 
tekintetes Vendrey Ferenc. Te-
kintetes asszony K. Hármas Ilona-
Fiatal nagysága Nagy Margit. 

11. KÖKÉNY ILONA. 
1. Gábor Andor—Szirmai Albert: 
„ 0 dehogy!" . 2. Gábor A n d o r -
Szirmai Albert: „Gomba" . 

12. SÜRGŐS! 
Tréfa . I r ta : Gábor Andor. (Boross, 
Békefi, Rajna , Gellért, Somlár.) 
Rendezi : dr. Bárdos Artúr. Zenei 
vezető: dr. Szirmai Albert. 

Kezdete fél 8-kor. 

Minden este 8 órakor 
a nagyszerű uj műsor. 

zenzacios 

Uj 
műsor 

A Higym«éufcil7 Téjii-J* 

Siti «16aiS4» fce»d*Se H t títtJifli. 
üélntá-ni előad&s kesdeí* 4?*fi:r, 

BALOGH BÖSKE magyar énekt»T,i 

VILLANY» ANN 7 lyiopátm-ciS-
vésznfi. 

LATOURS Mtniatur-sznhà», 

HUNYADI EMIL magyar kóoílicb. 

A KÛTHYELES 
Bohózat s képben. Salure &lk&ln<&gy» 

Foiíinusí Aurél. Rendező F í 
roacsy Károly. J4tezs;4is !3u» 
szár ká ro ly , Hunyadi Emil, E.U-
binyí Margit, Hollói Te^us, 
Ferenczy Károly, Ternyei Lajos 
Mezei Ilonka, Nóvák Mihály, 
Balogb Böske. Vitos Gy&rgy, 
TSr tén l i Bpesten, Rogozéltnil . 

LANS0N8 I ekvilibristái 

Hollós Terus 
előadómttvéaznő. 

ABDEL ft WEST s két felütha, 
fekut» rabszolga. 

UattOrtAkOZi M Hombatoa H« tri-
kói minikelt helyirom áélatánl 
«ISsM. • 'p>t»f ««ti w »«orrul 

iftiMegarde 
• jfcler legcsodásabb Sacmt-
Téwuőj«. 

FERENCZY KAROLY homortata. 

„HLD KEDVENCE" wzOrke més s 
idomította éa lovagol» Gbbííbc 
Henrik. 

W a r y t r io 
egyenmly- éa erőművé««*. 

vuvvvvvvvvvv 
Jegyek elóre elővételi <?J nél-
k U vál that« • a Fftvft i s t Ci ream 

pénztáránál 
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Nemzeti 

Royal Orfi eum 
ESZSBliKT-KÖBUT 31. 
:: TKL8K0N 110-22 :: 

Slinden os te tiegjo 1 8 kor 
u fen veri januári mUsor 

PAMBU 
«tfiktts djwJV't'* Í! - V: : 3 nír-.es íMi s 

ZorköviU Be a Kugesetts 
Irgtorti ászok 

LORO 
délceg ólomkatonáival 

i orzalmas 
apacs-történet 

Vígjáték, iita: N.VÍY RNDBB 
Heila Hins er 

diótköíélmiivesiiiö 

The Tibians 
zenebohocok 

S o i t i H e r m f n es V í r á g h J e n ő 
a j Wciroi kuplëkhaJ 

Die k le ine Rosa 
becsi Kyerm»;k-82iilí;etl 

3 Janksins 
erumüYé-'izek 

Roma Salus 
gö.'ög táncosnő 

Papp ,János, Sándor Stefi, dr. Er-
délyi Géza, Bordás Rózsi, Szécsi 
Ferenc, Bartos Olga, Forgács Jenő, 
Viola Giza, Arnyai Károly, Szirmai ( 

Vilmos, Morvái nővérek 

Nemzeti 

Royal Sörkabaré 
(Erasebet-körui 81.» 

f-'fí g- U-i« a pompás januári miisor 
„TExerharmacilltÁn, 

pénteken* ' 
VlS(|«H k, II ül p2t'U99 Bí!r 

Szavazzon r i m M n o s bécsi 
Tiéta, irta N'*gy Kudrá 

Szabadalmi Ügyvivő 
Ti01», Irta Szökő hziihaU 

Boldog újévet kivénok 
Viç jeli'iiot, in» Szőke Szakiul 

Paprikasc.t Marischka 
OfertU-paródia, Irta ezrnes U»la 

fcilünö konyha .'. Polgári áruk 
Cigányzene Parkéi tánc 

i'nátie este »«gyed 8 éráit cí 

MIMI MARLOW 
vendégjátéka Mimmi Marlow 
kétszer lép fö! szólóban és 
Lehár Ferenc operettjében, 
amelynek cime ,Rosenstock 
imd Edelweis" Kverl Edel-
wies, Sennerin : Mimi Marlow 
Isidor Rosenstock, aus 
Wien: Karl Schober. 

ANITA BERBER 
a legszebb és legmûszibh 
táncosnő. 

HANSI IMMANS 
febé-r daxlikutyái ! Luise 
Wanthaller a szép Barbara 
— die schöne Barbara. 

SOMOGYI NUSI 
Sziklai József, Magyar! 
Lajos, Herendi Hermann 
Manci, a füttyös prima-
donna, Guilai Nándor, Sza-
lcntaj Ferik«, azonkívül : 
Kovács Lili, Krisztirkovics 
Jenny, Ktirthy Böske, Fehér-
vári Juliska, Kaboe Gyula. 

S Z AZ EZREK 

v v w w w w w 

Az eOSaoás negyed 11-kor vég«*-; 
dik, a helyiség 11-ig van nyitva. ( 
Vasár és ünnepnap d. tt. ugyanez' 
a műsor íelhelyánikka! I 

Z S U R J A 

A Vi G A D O 
összes termetben 

1-ső / / 
zsurnap 
Szilveszter estéjén 7 ótú=* 

tói záróráig. Belépődíj 5 K 

2=ik / / 
zsurnap 
Január l^én 6 órától 
záróráig. Belépődíj 3 K. 

3=ik / / 
zsurnap 
Január 6^án 6 óráról 
záróráig. Belépődíj 3 K. 

Jegyek mind a 3 napra eío-
re válthatók a 
Harmónia zeneműkcrcskedés 
ben, Rózsavölgyi és Tár.«»i 
Bárd Ferenc és Testvére, 
Méry, A z Est, A 
Nap , A z Újságnál. 
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PÉNZT VAGY 

L 

a legújabb hanglemezeket kaphatja ^ ö n használt, lejátszott, ócska gramofon 
lemezeiért, ha azokat beküldi vagy behozza, ameddig az anyaghiány tart 

WÁGNER 
„HANGSZER KIRÁLYIHOZ 

a világhírű » F A V O R I T « hanglemez* és beszélőgépgyár főraktárába 

Budapest, VI IL, József-körút 15. 
Fióküzlet: IX, R á d a y - u t c a 18. 

Hangszer* és lemezárjegyzék 30 fill, bélyeg ellenében. — Beszélőgépek 
150 koronától 1000 koronáig. — Vigyázzon a »Wagne r« névre és a 
15*ős számra, hogy másho? be ne tévedjen ! T E L E F O N . 
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Ázaadróhirdetés díjszabása 
10 ezóig- 2 koron», min-
den további szó 20 fillér. 
Vastag- betűvel minden szó 

40 fillér 

Â „ S Z Í N H Á Z I É L E T " 

A P R Ó H I R D E T É S E I 

Az apróhirdetések ellen-
értéke bélyegben is be-
küldhető a kiadóhivatalba 

Eizsébet-körut . 

VILLANYCSILLAR 4 4gu, szaló», 
•bédlő és uriszobába való, értékes 
s®é p tá rgyak, jutányos Árban eladók. 
Ugyanott egy ki?ebb 3 á.gu is ol-
csón kapható, VIII . Ver. Kender-«. 
18. I I I . 2. 

MANIKÜR liázakho» és lakáson is 
fogad, íbxentkirályi-n. 4. I. IS. 

MŰKEDVELŐK részére aktuál is 
k i s t réfák (Karithy, Harsányi, Gá-
bor Andor, Kővári stb.) megrendel-
hetők a Színházi. Élet kiadóhivata-
lában. 10 aTab ára ».50 K, 20 darab 
7.— K. Az összeg- előzetes beküldése 
ellenében bérmentve azonnal meg-
küldi a kiadóhivatal, VII. Srzsébet-
körut 24. 

KÉT FRAKK teljesen uj, egy yalet* 
vidéiki színésznél eladó. Cím a ki-
adóhivatalban. 

ZONGORA vagy pianino megvétet te 
kerestetik. Ajánlat a Sziroháil üfct 
kiadóhivatalába küldendő, Erwébet-
körut 24. J e l i ge „Zongora ' ' . 

Rados Ernő 
I l n d a p e s t , V., J é z s o f t í r 0 . s z A m a l u t t 

mükereskedést nyitóit 
Festméayek : Mednváiis&y, Karlowzsky, Glatz, 
Koszta, Katona, IvAnyi Őrünwald, Magyar-Man-
hí'imer, Rudnay, • KuiiWiild, Vidovszkv, Csuk, 

- láziiio, Mund, Bednar etb. Eredeti rézkarcok: Kron. 
Plivod:'., üilz, îyenss stb. 

i&AAAMAâ A fUft AJLêJUUk ÉéAAááM4iAI 

C ^ p t í í U ' C í P É f X S ) 

-4jJ/VUyi FLJÓ&Af-r&Ú < 

apóKúiöj&mzmmir 

I m i M M J T ï û m O A ù R J . 3 . 

GH^1£VDR/Íssy-PÁZOM, * 
' w w w y u yvfypyrw» » » f » »» 

Í93 ^ «fe 

< tefeíwt ív- >•»«. 

eükti . —jbí» 
Cöjct-Ut.* II, 
Váni t i i t -körut t 
i-tpcit--M) K 

ORVÁT 
SEZÍt tUNKA 
B U D A P E S T 

• 0ZLKTSI 

I ® Í M Í * M ! ) 
IHfàra» *iri le biurtsikki RlrttuítHU, 
^vrBr-.fití 5» Ustasfsífí wrarf tsffasís 

Ssfiipui. f üL, es r su-a t i s i l 

fiéfcaz: 
IL, fttmtat IV., 
SskS-4te és 
teaéfe-ntc» 

Vili, íc:*s:-rr,~ 

Nyakkendőház! 
LÁSZLÓ ANDOR 
Deák Perenc-utca 

14 
Saját gyártmányú nyak-
kendők, anti op és dent 
uri keztyük, Külföldi illat 
szerek stb. Uri divat-
cikkek ; árjegyzéket 10 f.-
es béhegért küldünk ! 

A SiSZ\HHàZi E L E T 

— 3.30 

— — 7.50 

17.— 

1914. évi 16 számból álló hábo- K 
fus csonka évfolyama — — ,5.40 

1915. évi 11 számból álló hábo-
rus csonka évolyama 

1916. évi 43 számból álló évfo-
lyama — — — — — — 

1917. évi 26 számból álló félévi 
évfolyama — — 

1917. évi 53 számból álló teljes 
évfolyama -— — — — — 

Az összeg előzetes utalványozása elle-
nében bérmentve küldi a kiadóhivatal : 

BUDAPEST, VH , JlRZSÉBET-KÖBUT 24^ 

"darabonként 30 fillér ellenében a kiadóhiva-
tal portómentesen küldi a követkeid szá-
mokat. 
• „Ciklámen" szám 

„Kisasszony férje" szám 
„Jókai film" szám 
„Három a kislány" szám 
„Egy magyar nábob" szám 
»Bernát bácsi" szám 
„Hermelin" szám 
„Bakfis" szám 
„Diósi Nusi" szám 
„Szép asszony" szám 

Egyenként 40 fillér beküldése ellenébe« a 
„Farsang", „Dollárpapa", „Gólem", „Kék 
róka", „Vengerkák", „Tengerre magyar", 
„Márványmenyasszony", „Peer Gynt", 
„Milliomos Kati'', „Sztambul rózsája" 
számokat — A „Medgyaszay" és a „Csár-
dáskirályné"-Album egyenként 1 kor. — 
A „Fedák Sári" és a „Beregi" Album ára 
60 fillér, Somogyi Nusi szám 30 fillér, Hansi 
Niese szám 30 fillér, Nagymama szám 40 
fillér, Molnár Aranka szám 40 fillér, Lábass 
Juci szám 40 fillér, Sugár Teri szám 40 
fillér, Rátkai Márton szám 40 fillér, Mon-
tagh Ilona szám 40 fillér, G. Kertész Ella 
szám 40 fillér, Rákosi Szidi szám 40 fillér, 
Garamszeghi Sándor szám 40 fillér, Mészá-
ros Giza szám 40 fillér, Városi Szinház 
szám 40 fillér, Németh Juliska szám 40 
fillér, Magyar Szinház szám 50 fillér, Félté-
kenység szám 50 fillér, Boros Géza szám 

50 fillér. 
Kiadóhivatal : Erzsébet-körut 24. szám. 
Az összeg postabélyegben is küldheti. 

„UJSAGÜZEM" könyvkiadó és nyomda rt. Budapest. 



&INHÂZ1ÉLET 

O R E 6 a $ Z Í L V E 5 Z T E R 
NAGY ENDRE ^ ^ 
SA'NDQR ERZSI 
A G Ö T H P A R F Í * " ® 

• • B E R E G I s z e w a t 

K I R Á L Y E R N Ű m u t a t 

• • T A N A I m ó k á z i k 

MAKAIMARGIT 
SZINFÚNIKUS MUZSIKÁL. 

BELEPODIJ A MEGNYITÓ NAPON 5 r KOR 
FENTARTOTT HELYEK - 5 0 r 3 0 . É S 2 O r K 0 R . 
K E Z D Ő D I K Z -K OR TART ZÁRÓRÁIG. 

SZILVESZTERT BUC5UZTATJA,UJEVET KÖSZÖNTI • BEREGI 

,,l :.ISA(ifTZFM" fertnyrktfuM At nyomda rt. Budapest. 
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BÉKEFFY OLGA 
klasszikus táncestélye 1918. január 20»án, vasárnap a Vigadóban, 

Szimfonikus zenekar kíséretével. 


